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(3) Kur lëshimi në treg ndalohet në pajtim me 
paragrafin (2) të këtij neni, organet për mbikëqyrjen e 
tregut obligohen që të kërkojnë nga organi doganor të mos 
e lëshojë prodhimin në qarkullim të lirë dhe në faturat që e 
shoqërojnë prodhimin dhe në çdo dokument tjetër 
shoqërues, ose në sistemin elektronik për përpunimin e të 
dhënave ta shënojë vërejtjen si vijon: 

“Prodhim i papërshtatshëm – nuk lejohet lëshimi në 
qarkullim të lirë”  dhe shënohen dispozitat nga ligji 
përkatës. 

(4) Kur ai prodhim përsëri është paraqitur në procedurë 
doganore, e cila është e ndryshme nga lëshimi në 
qarkullimin të lirë dhe organet për mbikëqyrje të tregut nuk 
kanë vërejtje, vërejtjet nga paragrafët (1) dhe (3) të këtij 
neni, do të shënohen në dokumentet të cilat janë përdorur 
në këtë procedurë. 

(5) Organet për mbikëqyrje të tregut në bashkëpunim 
me organin doganor mund t'i asgjësojnë ose në një mënyrë 
tjetër t'i bëjnë të papërdorshme, prodhimet të cilat 
paraqesin rrezik serioz në pajtim me ligjin. 

(6) Organet për mbikëqyrje  të tregut, obligohen që ta 
informojnë organin doganor për kategoritë e prodhimeve të 
cilat paraqesin rrezik serioz ose për të cilat është 
identifikuar se nuk janë në pajtim me paragrafët (1), (2) 
dhe (3) të këtij neni. 

 
IV. SHENJA CE 

 
Zbatimi i shenjës CE 

 
Neni 19 

Shenja CE paraqet shënim unik me të cilin vërtetohet 
përputhshmëria e prodhimit me kërkesat e zbatueshme, të 
përcaktuara në ligjet dhe dispozitat e miratuara në bazë të 
atyre ligjeve, me të cilat rregullohet procedura e vënies së saj. 

 
Parimet e përgjithshme për zbatimin e shenjës CE 

 
Neni 20 

(1) Shenja CE vihet vetëm nga prodhuesi ose 
përfaqësuesi i tij i autorizuar. 

(2) Shenja CE vihet vetëm në prodhimet për të cilat 
është përcaktuar vënia e saj në ligjet dhe dispozitat e 
miratuara në bazë të atyre ligjeve dhe nuk vihet në asnjë 
prodhim tjetër. 

(3) Me vënien ose me ngjitjen e shenjës CE, prodhuesi 
thekson se ndërmerr përgjegjësi për përshtatshmërinë e 
prodhimit me të gjitha kërkesat e zbatueshme të miratuara 
në ligjet dhe dispozitat e miratuara në bazë të atyre ligjeve, 
më të cilat rregullohet procedura për vënien e saj. 

(4) Nuk lejohet vënia e shenjave tjera në prodhim, për 
të cilat ekziston mundësia që persona të tretë do të mund të 
vihen në huti, lidhur me kuptimin e shenjës CE. 

 
V. DISPOZITA KALIMTARE DHE PËRFUNDIMTARE 

 
Harmonizimi i programeve ekzistuese të punës 

 
Neni 21 

Organet për mbikëqyrjen e tregut obligohen që t'i 
harmonizojnë programet e veta vjetore të punës me 
dispozitat e këtij ligji, në afat prej gjashtë muajsh nga dita e 
hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Dispozitat 

 
Neni 22 

(1) Koordinatori, zëvendëskoordinatori, sekretari dhe 
përfaqësuesit e Trupit Koordinues, do të emërohen nga 
Qeveria e Republikës së Maqedonisë në afat prej 60 ditësh 
nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

(2) Programi nacional për koordinim dhe marrje të 
masave efektive për mbikëqyrjen e tregut, do të miratohet 
në afat prej gjashtë muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij 
ligji. 

(3) Memorandumet për bashkëpunim nga neni 16 
paragrafi (6) i këtij ligji, do të lidhen në afat prej gjashtë 
muajsh nga dita e hyrjes në fuqi të këtij ligji. 

 
Zbatimi i prolonguar 

 
Neni 23 

Dispozitat nga nenet 11 paragrafi (7), 14 paragrafi (1) 
dhe 15 të këtij ligji, do të zbatohen me hyrjen ne fuqi të 
marrëveshjes përkatëse për vlerësimin e përputhshmërisë 
me Unionin Evropian. 

 
Pushimi i vlefshmërisë 

 
Neni 24 

Ky ligj pushon të vlejë me ditën e aderimit të 
Republikës së Maqedonisë në Unionin Evropian. 

 
Hyrja në fuqi 

 
Neni 25 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë". 

__________ 
898. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ТРГОВСКИТЕ ДРУШТВА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за трговските друштва, 

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 7 април 2010 година. 

 
       Бр. 07-1564/1                              Претседател 
7 април 2010 година               на Република Македонија,                       
          Скопје                                  Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКО-

НОТ ЗА ТРГОВСКИТЕ ДРУШТВА 
 

Член 1 
Во Законот за трговските друштва ("Службен вес-

ник на Република Македонија" броj 28/2004, 84/2005, 
25/2007 и 87/2008), во членот 29 ставот (2) се менува и 
гласи: 

„Трговско друштво не можат да основаат:  
1) трговски друштва чија сметка отворена кај кој 

било носител на платниот промет е блокирана и лицата 
кои се членови на органот на управување, органот на 
надзор, односно се управители на тие друштва, сè до-
дека трае блокадата на сметката на друштвото или до-
дека над истото не се отвори постапка на ликвидација 
или стечај; 
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2) друштва над кои е отворена стечајна постапка, 
додека трае постапката;  

3) лица кои се членови на органот на управување, 
органот на надзор, односно се управители на трговски 
друштва на кои во постапка пропишана со закон им е 
изречена забрана за вршење професија, дејност или 
должност, сè додека трае забраната; 

4) лице кое е содружник во друштво со ограничена 
одговорност (ДОО) или во друштво со ограничена од-
говорност основано од едно лице (ДООЕЛ) чија сметка 
е блокирана додека трае блокадата на сметката на 
друштвото или додека над друштвото не се отвори по-
стапка за ликвидација или стечај и 

5) лица за кои со правосилна одлука на судот е 
утврдено дека сториле кривично дело лажен стечај, 
предизвикување стечај со несовесно работење, злоупо-
треба на постапката стечај, оштетување или повласту-
вање на доверители.“ 

Ставот (6) се менува и гласи: 
„Кон пријавата за упис на основање на друштво во 

трговскиот регистар, основачите поднесуваат лична из-
јава во писмена форма или во електронска форма преку 
едношалтерскиот систем дека не постои некое од огра-
ничувањата од овој член или друго ограничување про-
пишано со овој или друг закон, за да основаат друш-
тво.“ 

 
Член 2 

По членот 29 се додаваат два нови наслови и два  
нови  члена 29-а и 29-б, кои гласат: 

„Лица кои не можат да управуваат и лица кои се 
спречени или престанале да ги вршат своите функции 
во органот на управување во трговски друштва 

 
Член 29-а 

(1) Лицата од членот 29 став (2) точки 1, 3 и 5 на 
овој закон не можат да бидат управители, членови на 
орган на управување и орган на надзор на трговско 
друштво се додека кај нив постојат овие ограничувања. 

(2) Лица кои се спречени или престанале да ги вр-
шат своите функции во органот на управување во тр-
говски друштва се лицата кои, од која било причина, се 
спречени или престанале да ги извршуваат своите 
функции во текот на мандатот во органот на управува-
ње, непрекинато во рок подолг од 30 дена.  

(3) Лицата од ставот (2) на овој член се должни вед-
наш од настанување на причината за престанок или 
спреченост да именуваат полномошник согласно со 
членот 66 став (2) од овој закон или да го известат ор-
ганот што го врши нивниот избор заради назначување 
привремен вршител на функциите од ставот (2) на овој 
член. Одлуката за назначување привремен вршител на 
функциите се доставува за упис во трговскиот реги-
стар.  

(4) Во случај кога во друштвото не е назначен при-
времен вршител на функциите од ставот (2) на овој 
член, на начин определен во ставот (3) од овој член или 
на начин определен за некоја од посебните форми тр-
говски друштва согласно со одредбите на овој закон, 
секое лице кое има правен интерес може, со предлог, 
да побара судот да назначи друго физичко лице кое ќе 
биде привремен вршител на функциите од ставот (2) на 
овој член, по претходна согласност на лицето кое треба 
да се назначи. Судот, по службена должност, правосил-
ната одлука за назначување на овие лица веднаш ја до-
ставува до Централниот регистар заради упис во тргов-
скиот регистар. 

(5) При уписот во трговскиот регистар од ставовите 
(3) и (4) на овој член, Централниот регистар става забе-
лешка дека функциите на лицата од ставот (2) на овој 
член им мируваат. 

(6) Лицата кои се назначени за привремени вршите-
ли на функциите од ставовите (3) и  (4)  на овој член ги 
вршат само неодложните работи на друштвото до пре-
станувањето на причините за престанок или спрече-
ност, односно до избор на нов член на органот на упра-
вување на друштвото, но не подолго од шест месеци.  

Регистар на лица кои не можат да основаат и да 
управуваат со трговски друштва и на лица кои се спре-
чени или престанале да ги вршат своите функции во 
органот на управување во трговските друштва во Ре-
публика Македонија 
 

Член 29-б 
(1) Централниот регистар на Република Македонија 

води електронски регистар на лица кои не можат да ос-
новаат и да управуваат и лица кои се спречени или пре-
станале да ги вршат своите функции во органот на 
управување во трговски друштва во Република Маке-
донија. 

(2) Носителот на платниот промет преку единстве-
ниот регистар на трансакциски сметки (ЕРТС) го изве-
стува Централниот регистар за секоја настаната блока-
да на трансакциска сметка на учесник во платниот про-
мет во реално време, како и за деблокада на истата.  
Централниот регистар веднаш по добивањето на ин-
формацијата од ЕРТС врши  упис или брише упис на 
лице од регистарот од ставот (1) на овој член согласно 
со податоците со кои располага за лицата во трговски-
от регистар. 

(3) Надлежните органи  кои изрекуваат забрани од 
членот 29 став (2) точка 3 на овој закон го известуваат 
Централниот регистар за изречените забрани без одла-
гање. 

(4) За лицата од членовите 29 став (2)  и 29-а ставо-
ви (1) и (2) на овој закон, во регистарот од ставот (1) на 
овој член, Централниот регистар без одлагање ги запи-
шува името и презимето и ЕМБГ на физичките лица, 
односно фирмата, седиштето и ЕМБС на правните лица 
и нивното регистрирано седиште.  

(5) По престанувањето на ограничувањата, односно 
на причините за престанок или спреченост кај лицата 
определени во членовите 29 став (2) и 29-а ставови (1) 
и (2)  на овој закон, Централниот регистар без одлага-
ње ги брише од регистарот од ставот (1) на овој член 
сите податоци запишани за нив.   

(6) Податоците запишани во регистарот од ставот 
(1) на овој член се јавни и секое лице може да побара 
информација за истите од Централниот регистар. 

(7) Министерот за економија поблиску ќе ги пропи-
ше начинот на водење, формата и содржината на реги-
старот на лица кои не можат да основаат и да управу-
ваат и лица кои се спречени или престанале да ги вр-
шат своите функции во органот на управување во тр-
говски друштва во Република Македонија.“  

 
Член 3 

Во членот 229 по ставот (5) се додава нов став (6), 
кој гласи: 

„(6) Ако со ревизијата не се потврди дека годишна-
та сметка ја прикажува објективно состојбата и успеш-
носта на друштвото,  трошоците паѓаат на товар на 
друштвото.“  

 
Член 4 

Во членот 259 став (2) точката 2 се менува и гласи: 
„2) усвоената годишна сметка врз основа на која е 

донесена одлуката за зголемување на основната  глав-
нина, за која  ревизорот изразил ревизорско мислење 
без резерва или мислење со резерва која не ја доведува 
во прашање објективноста на годишната сметка;“.   

Во точката 3 зборовите: „ или билансот на состојба-
та“ се бришат. 
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Член 5 
Во членот 284 пред став (1) се додава нов став (1),  

кој гласи: 
„(1) Друштвото во согласност со закон и со стату-

тот може до износот на основната главнина да издава 
обврзници кои не се конвертибилни обврзници, обврз-
ници кои на доверителите им даваат право да ги заме-
нат за акции во одреден период на определена опција 
или во кое било време за време на траењето на обврз-
ницата и обврзници кои не обезбедуваат право на пр-
венствено купување акции коишто друштвото ги изда-
ва. Обврзниците можат да се издадат во износ поголем 
од основната главнина само ако издавањето на обврз-
ниците е целосно обезбедено со залог на имотот на 
друштвото или на друг начин.“ 

Ставот (1) кој станува став (2) се менува и гласи: 
„(2) Друштвото, во согласност со закон и со стату-

тот, може до износот на половина од основната главни-
на да издава конвертибилни обврзници кои на довери-
телите им даваат право да ги заменат за акции во одре-
ден период на определена опција или во кое било вре-
ме додека трае обврзницата и да издава обврзници кои 
обезбедуваат право на првенство на купување акции 
кои друштвото ги издава.“  

Во ставот (2) кој станува став (3)  бројот „(1)“ се за-
менува со бројот „(2)“. 

Ставовите (3), (4), (5) и (6) стануваат ставови (4), 
(5), (6) и (7). 

 
Член 6 

Во членот 296 став (2) втората реченица се менува 
и гласи: „Органот на управување на друштвото е дол-
жен да му ги даде на ревизорот сите објаснувања и до-
кументи кои се потребни за да се изврши ревизија.“ 

 
 

Член 7 
Во членот 333 по ставот (2) се додава нов став (3), 

кој гласи: 
„(3) Доколку членовите на одборот на директори, 

односно членовите на управниот одбор и на надзорни-
от одбор, со одлуката за стекнување на сопствени ак-
ции од ставот (2) на овој член му причиниле штета на 
друштвото или на акционерите, тие имаат обврска ште-
тата да ја надоместат како солидарни должници од си-
от свој имот.“ 

Ставот (3) станува став (4). 
 

Член 8 
Во членот 335 став (3) првата реченица се менува и 

гласи: „Ако акциите кои се стекнати според ставот (1) 
од овој член не се отуѓат и истите претходно се пону-
дени за продажба во рокот од ставот (2) на овој член, 
но продажбата не била успешна, односно никој не се 
јавил да ги купи, тогаш акциите кои се стекнати според 
ставот (1) од овој член без одлагање треба да бидат по-
ништени.“  

 
Член 9 

Во членот 384 став (7) и членот 504 став (3) зборо-
вите: "меѓународните сметководствени стандарди и" се 
бришат.  

 
Член 10 

По членот 415 се додава нов оддел „ОДДЕЛ 6-а 
Служба за внатрешна ревизија“  и четири нови члена 
415-а, 415-б, 415-в и 415-г,  кои гласат: 

 
„Член 415-а 

(1) Органот на надзор на акционерското друштво 
кое е голем трговец согласно со одредбите на овој за-
кон, како и на друштво чии акции котираат на берза, 
односно друштво кое согласно со Законот за хартии од 

вредност е со посебни обврски за известување, е дол-
жен да организира служба за внатрешна ревизија, како 
независна организациска единица во друштвото.  

(2) Организациската поставеност, правата, одговор-
ностите и односите со другите организациски единици 
на друштвото, како и одговорноста и условите за наз-
начување на раководителот на службата за внатрешна 
ревизија ги уредува органот на надзор. 

(3) Службата за внатрешна ревизија врши постојана 
и целосна ревизија на законитоста, правилноста и 
ажурноста на работењето на друштвото преку: 

1) оцена на адекватноста и ефикасноста на системи-
те за внатрешна контрола; 

2) оцена на спроведувањето на политиките за упра-
вување со ризиците; 

3) оцена на поставеноста на информатичкиот си-
стем; 

4) оцена на точноста и веродостојноста на тргов-
ските книги и финансиските извештаи; 

5) проверка на точноста, веродостојноста и навре-
меноста во известувањето согласно со прописите и 

6) следење на почитувањето на прописите, полити-
ките и процедурите на друштвото. 

(4) Службата за внатрешна ревизија ги спроведува 
своите активности во согласност со принципите и стан-
дардите за внатрешна ревизија и политиката и проце-
дурите за работење на службата. 

(5)  Лицата вработени во службата за внатрешна ре-
визија извршуваат работи само на службата. 

(6) Вработените во друштвото се должни на лицата 
кои се вработени во службата за внатрешна ревизија да 
им овозможат увид во документацијата со која распо-
лагаат и да им ги дадат сите потребни информации. 

 
Член 415-б 

(1) Службата за внатрешна ревизија изготвува годи-
шен план за работа што го одобрува органот на надзор. 

(2) Во планот од ставот (1) на овој член задолжи-
телно се наведува предметот на ревизија со опис на со-
држината на планираната ревизија во одделни области 
и распоред на контролите во текот на годината со пла-
нирано времетраење за спроведување на контролите. 

 
Член 415-в 

(1) Службата за внатрешна ревизија е должна за 
своето работење да изработи полугодишен и годишен 
извештај и да ги достави до органот на надзор и до ор-
ганот на управување. 

(2) Полугодишниот и годишниот извештај од ста-
вот (1) на овој член содржат: 

1) опис на извршените ревизии на работењето на 
друштвото; 

2) оцена на адекватноста и ефикасноста на системи-
те за внатрешна контрола;  

3) наоди и предложени мерки на службата за вна-
трешна ревизија и 

4) оцена на спроведувањето на мерките предложени 
од страна на службата за внатрешна ревизија. 

(3) Годишниот извештај од ставот (1) на овој член 
содржи и: 

1) оцена на реализацијата на поставените цели со 
годишниот план за работа; 

2) оцена за планираното време за контрола и евен-
туалното отстапување и  

3) информации за извршени други активности. 
(4) Органот на надзор е должен да го достави го-

дишниот извештај на службата за внатрешна ревизија 
до собранието на друштвото. 

 
Член 415-г 

Службата за внатрешна ревизија е должна веднаш 
да ги извести органот на надзор и органот на управува-
ње доколку во текот на контролата утврди: 
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1) непочитување на стандардите за управување со 
ризиците поради што постои можност за нарушување 
на ликвидноста или солвентноста на друштвото и 

2) дека органот на управување не ги почитува про-
писите и општите акти и интерните процедури на 
друштвото." 

 
Член 11 

Во членот 421 по ставот (5) се додава нов став (6), 
кој гласи: 

„(6) Нова одлука за зголемување на основната глав-
нина може да биде донесена само ако претходното зго-
лемување на основната главнина е извршено и запиша-
но во трговскиот регистар и кај депозитарот на хартии 
од вредност.“ 

   
Член 12 

Во членот 423 ставовите (3), (4) и (5) се бришат. 
 

Член 13 
Во членот 427 ставот (2) се брише. 
 

Член 14 
Во членот 439 ставот (2) се менува и гласи: 
„Одлуката за зголемување на основната главнина 

со средствата на друштвото мора да е заснована на пос-
ледната годишна сметка ревидирана од овластен реви-
зор за која ревизорот изразил мислење без резерва или 
мислење со резерва кое не ја доведува во прашање об-
јективноста на годишната сметка, како и на годишниот 
извештај за работата на друштвото во претходната де-
ловна година, одобрени од собранието.“  

 
Член  15 

Во членот 440 по ставот (3) се додава нов став (4), 
кој гласи: 

„(4) Добивката може да биде претворена во основна 
главнина само откако друштвото ќе издвои задолжи-
телна општа резерва согласно со членот 485 од овој за-
кон.“ 

 
Член 16 

Во членот 441 став (2) точката 1 се менува и гласи: 
„1) годишната сметка ревидирана од страна на ов-

ластен ревизор за кој ревизорот изразил мислење без 
резерва или мислење со резерва кое не ја доведува во 
прашање објективноста на годишната сметка;“. 

Точката 4) се менува и гласи: 
„4) изјава потпишана од претседателот на одборот 

на директори, односно од претседателот на управниот 
одбор со која гарантира дека според годишната сметка 
или финансискиот извештај што е земен како основа за 
зголемување на основната главнина за која овластени-
от ревизор изразил мислење без резерва или мислење 
со резерва кое не ја доведува во прашање објективно-
ста на годишната сметка, до денот на поднесувањето 
на пријавата за упис во трговскиот регистар на зголе-
мувањето на основната главнина, не дошло до намалу-
вање на имотот на друштвото, кое би било пречка за 
зголемување на основната главнина со средства од 
друштвото, ако за зголемувањето би се одлучувало на 
денот на поднесувањето на пријавата.“ 

 
Член 17 

Членот 469 се менува и гласи: 
“(1) Секој трговец има обврска да води сметководс-

тво на начинот определен со овој закон и со прописите 
за сметководство и: 

1) секој голем и среден трговец, трговците опреде-
лени со закон, како и трговците кои вршат банкарски 
дејности, дејности на осигурување, трговците кои ко-

тираат на берза, како и трговците чии финансиски из-
вештаи влегуваат во консолидирани финансиски изве-
штаи на претходно наведените трговци имаат обврска 
да водат сметководство во согласност со усвоените  
меѓународните стандарди за финансиско известување 
објавени во “Службен весник на Република Македони-
ја” и  

2) другите трговци имаат обврска да водат сметко-
водство во согласност со меѓународните стандарди за 
финансиско известување за мали и средни субјекти.  

(2) Меѓународните стандарди за финансиско изве-
стување и меѓународните стандарди за финансиско из-
вестување за мали и средни субјекти се ажурираат на 
годишна основа за да бидат усогласени со тековните 
стандарди, така како што се дополнети, изменети или 
усвоени од страна на Одборот за меѓународни сметко-
водствени стандарди. 

(3) Одредбите на овој закон во однос на водењето 
на сметководството, класифицирањето на трговците, 
трговските книги, годишните сметки и финансиските 
извештаи соодветно се применуваат и на правните ли-
ца со седиште во Република Македонија што вршат 
дејност одредена со Националната класификација на 
дејностите, кои не се сметаат за трговци во согласност 
со овој закон и со други прописи, ако со друг закон по-
инаку не е определено. 

(4) Одредбите од овој закон со кои е уредено воде-
њето сметководство, трговски книги и годишни сметки 
се применуваат и на трговецот поединец и на другите 
физички лица кои вршат дејност, ако со друг закон по-
инаку не е определено. 

(5) Министерот за финансии ќе го пропише начинот 
на водењето сметководството од ставот (1) на овој член 
со посебни прописи. 

(6) Министерот за финансии поблиску ги пропишу-
ва начинот и условите за поднесување на годишна сме-
тка во електронска форма." 

 
Член 18 

Во членот 470 став (5) точката 2 се менува и гласи: 
„2) годишниот приход да е помал од 2.000.000 евра 

во денарска противвредност, или“.  
 

Член 19 
Во членот 476 став  (2) зборовите: "ставови (2) и 

(3)" се заменуваат со зборовите: "став (1) точкa 1". 
Ставот (4) се менува и гласи: 
„Годишната сметка вклучува биланс на состојба и 

биланс на успех и објаснувачки белешки. Финансиски-
те извештаи вклучуваат биланс на состојба и биланс на 
успех, извештај за промените во главнината, извештај 
за паричните текови, применетите сметководствени по-
литики и други објаснувачки белешки подготвени во 
согласност со Меѓународните стандарди за финансиско 
известување од членот 469 став (1) точка 1 на овој за-
кон.“ 

По ставот (5) се додава нов став (6), кој гласи: 
"(6) Годишната сметка и финансискиот извештај 

кои се однесуваат за иста деловна година и кои се под-
готвени согласно со одредбите на овој закон и со про-
писите за сметководство треба да содржат идентични 
податоци за состојбата на средствата, обврските, при-
ходите, расходите, главнината и остварената добивка 
односно загуба на друштвото за деловната година.“ 

Ставовите (6) и (7) стануваат ставови (7) и (8). 
 

Член 20 
Во членот 477 став (6) зборовите: „ставови (2) и 

(3)" се заменуваат со зборовите: " став (1) точка 1". 
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Член 21 
Во членот 478 ставот (2) се брише. 
Ставот (3) кој станува став (2) се менува и гласи: 
"(2) Друштвото е должно да има ревизорско мисле-

ње на финансиските извештаи најдоцна еден месец 
пред одржувањето на собирот на содружниците, однос-
но собранието.“  

 
Член 22 

Во членот 479 став (5) зборот „може“ се заменува 
со зборовите: „е должен“. 

 
Член 23 

Членот 481 се менува и гласи:  
“За целите на распоредување на добивката, тргов-

ците кои го водат сметководството според членот 469 
став (1) од овој закон, го утврдуваат својот финансиски 
резултат во согласност со меѓународните стандарди за 
финансиско известување, меѓународните стандарди за 
финансиско известување за мали и средни субјекти и 
во согласност со овој  закон.“ 

 
Член 24 

Во членот 489  став (1) зборовите: „потврдени од 
овластен ревизор на друштвото“ се заменуваат со збо-
ровите: „ревидирани од страна на овластен ревизор“. 

 
Член 25 

По членот 537 се додава нова глава Десетта-а глава 
- Прекугранично спојување со друштва од Европската 
унија  и  14  нови члена 537-а, 537-б, 537-в, 537-г, 537-
д, 537-ѓ, 537-е, 537-ж, 537-з, 537-ѕ, 537-и, 537-ј, 537-к и 
537-л, кои гласат: 

 
„Член 537-а 

Делокруг на примена 
Одредбите на оваа глава се применуваат кога се вр-

ши прекугранично спојување на акционерски друштва 
или на друштва со ограничена одговорност основани 
во согласност со одредбите од овој закон и запишани 
во трговскиот регистар (македонски друштва) со друш-
тва во кои одговорноста на содружниците е ограниче-
на, на кои се применува право на друга држава членка 
на Европската унија и имаат регистрирано седиште, 
централна управа или главно место на вршење на нив-
ната дејност во држава членка на Европската унија 
(друштва од Европската унија).  

 
Член 537-б 

 
Поим 

(1) Освен ако со овој закон поинаку не е определе-
но, прекугранично спојување е постапка во која: 

1) едно или повеќе друштва се присоединуваат  
(друштво/а што се присоединува/ат)  кон друго друш-
тво (друштво што презема) со пренос на  целокупниот 
имот и на обврските на друштвото кое се присоединува 
без да се спроведе негова ликвидација  во замена за из-
давање на удели, акции и други хартии од вредност од 
основната главнина, на друштвото што презема на со-
дружниците на друштвото што се присоединува и ако е 
можно разлика во пари што не надминува 10% од но-
миналната  вредност, или во недостаток на номинална 
вредност, 10% од сметководствената вредност на при-
мените удели, акции или други хартии од вредност; 

2) две или повеќе друштва се спојуваат без да се 
спроведе ликвидација, со основање на едно ново друш-
тво - корисник на кое преминува целокупниот имот и 
обврските на друштвата што се спојуваат, во замена за 
уделите, акциите, односно други хартии од вредност во 

основната главнина на новото друштво - корисник и 
ако е можно разлика во пари којашто не надминува 
10% од номиналната  вредност, или во недостаток на 
номинална вредност, 10% од сметководствената вред-
ност на примените удели, акции или други хартии од 
вредност  или 

3) се врши универзален пренос на имотот и на обвр-
ските на едно друштво без да се спроведе негова ли-
квидација, на друштво коешто ги има сите или најмал-
ку 90% од сите негови удели, акции, односно хартии од 
вредност. 

(2) Во постапката на прекугранично спојување од 
ставот (2) на овој член мора да учествуваат најмалку 
едно македонско друштво и едно друштво од Европ-
ската унија.  

 
Член 537-в 

Дополнителни одредби што се однесуваат на делокру-
гот на примена на одредбите за прекугранично спојува-

ње на друштва 
 

(1) Одредбите од членот 537-б  став (1) од овој за-
кон се применуваат и во случај кога законот на држава-
та членка кој се применува на друштвото од Европска-
та унија кое прекугранично се спојува со македонско 
друштво овозможува исплатата во готово од членот 
537-б  став (1) точки 1 и 2 на овој закон да биде поголе-
ма од 10% од номиналната вредност на уделите, акции-
те или хартиите од вредност што го претставуваат ка-
питалот на друштвото кое произлегува од прекугра-
ничното спојување, или ако немаат номинална вред-
ност, тогаш поголема од 10% од нивната сметководс-
твена вредност. 

(2) Одредбите за прекугранично спојување на овој 
закон не се применуваат на задруги. 

(3) Одредбите на овој закон не се применуваат на 
прекуграничните спојувања на друштва за управување 
со инвестициски фондови, односно друштва кои вршат 
здружување на парични средства наменети за инвести-
рање прибрани од домашни или странски физички или 
правни лица преку јавен повик или приватна понуда, 
односно кои работат врз основа на  распределба на ри-
зик и располагаат со удели кои, на барање на иматели-
те, повторно се откупуваат или се исплаќаат, директно 
или индиректно, од активата на тоа друштво.  

 
Член 537-г 

Други услови за прекугранични спојувања 
 

(1) Прекугранично спојување со друштво кое при-
паѓа на држава која е членка на Европската унија е 
можно само ако со законот на државата членка на 
Европската унија кој важи за тоа друштво се дозволува 
прекугранично спојување спрема формата на друштва-
та кои се спојуваат. 

(2) Надлежен орган може да се спротивстави на се-
кое прекугранично спојување доколку е тоа во спро-
тивност со законите и другите прописи за заштита на 
конкуренцијата и јавниот интерес определен со закон.  

(3) Доколку со закон и друг пропис за определена 
статусна измена се бара претходно мислење или одо-
брение од надлежен орган истото е услов за да се спро-
веде и постапката на прекугранично спојување соглас-
но со одредбите на овој закон.  

 
Член 537-д 

Заеднички предлог со услови за прекугранично споју-
вање 

 
(1) Органот на управување на македонското друш-

тво што учествува во прекуграничното спојување, исто 
како и органите на управување на останатите друштва 
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кои учествуваат во прекуграничното спојување, доне-
сува заеднички предлог со услови за прекугранично 
спојување (во натамошниот текст: предлог со услови).  

(2) Предлогот со услови од ставот (1) на овој член 
ги содржи следниве податоци: 

1) формата, фирмата и регистрираното седиште на 
друштвата што учествуваат во спојувањето и на друш-
твото што настанува со прекугранично спојување;  

2) соодносот според кој ќе се врши  размена на уде-
лите, акциите, односно хартиите од вредност во друш-
твото кое произлегува од спојувањето и износот кој ќе 
се исплати во готовина, ако тоа е случај; 

3) начинот на распределба на уделите, акциите, од-
носно хартиите од вредност кои ја претставуваат ос-
новната главнина на друштвото кое произлегува од 
прекуграничното спојување; 

4) последиците од прекуграничното спојување по 
вработените; 

5) датумот од кога имателите на удели, хартии од 
вредност или акции што ја сочинуваат основната глав-
нина на друштвото кое произлегува од прекугранично-
то спојување ќе можат да остварат право на учество во 
добивката вклучувајќи ги и сите посебни околности 
кои се од значење за остварување на тоа право;  

6) датумот од кога трансакциите на друштвата што 
учествуваат во спојувањето се сметаат од сметководс-
твени причини, како трансакции на друштвото кое про-
излегува од прекуграничното спојување; 

7) права или ограничувања кои произлегуваат од 
акциите или други хартии од вредност во друштвото 
кое произлегува од прекуграничното спојување кои 
треба да се распределат на имателите на акции или 
други хартии од вредност во друштвото кое се присое-
динува, односно се спојува, а кои даваат посебни пра-
ва, наметнуваат ограничувања или предвидуваат други 
мерки кои ги засегаат истите; 

8) секоја посебна поволност која им се дава на реви-
зорите кои го разгледуваат предлогот со условите за 
прекуграничното спојување, на член на органот на упра-
вување или на органот на надзор, односно на контроло-
рот на друштвата што учествуваат во спојувањето;  

9) статутот, односно договорот за друштвото кое 
произлегува од прекуграничното спојување; 

10) информација за постапките согласно со кои вра-
ботените ќе учествуваат во управување со друштвото; 

11) информација за процената на имотот и на обвр-
ските што се пренесуваат на друштвото кое произлегу-
ва од прекуграничното спојување и  

12) датумите на сметките што се искористени за 
подготовка на предлогот со услови за прекугранично 
спојување кај секое од друштвата кои се спојуваат. 

(3) Предлогот со условите покрај податоците од 
ставот (1) на овој член може да содржи и некои од по-
датоците пропишани со членот 520 став (2) од овој за-
кон. 

(4) Во случај на прекугранично спојување со друш-
тво во кое сите акции ги има друштвото што презема, 
предлогот со условите не мора да  ги содржи податоци-
те од ставот (2) точки 2, 3 и 5 на овој член. 

 
Член 537-ѓ 

 
Објавување на предлогот со  условите за прекугранич-

но спојување 
(1) Предлогот со условите на македонското друш-

тво се објавуваат на официјалната интернет страница 
на Централниот регистар во „Службен весник на Ре-
публика Македонија“ и на интернет страницата на 
друштвото ако има таква, најдоцна еден месец пред де-
нот на состанокот на собирот на содружниците, однос-
но на седница на собранието на друштвото на кои ќе се 
одлучи дали ќе се прифати или ќе се отфрли предлогот 
со условите.  

(2) Покрај предлогот со условите, друштвото од 
ставот (1) на овој член е должно да ги објави и следни-
ве податоци: 

1) формата, називот и регистрираното седиште на 
секое друштво што учествува во спојувањето; 

2) регистарот во кој е запишано секое од друштвата 
што се спојуваат и нивниот регистарски број на упис и 

3) за секое друштво што учествува во спојувањето 
се објавуваат условите под кои малцинските содружни-
ци ги остваруваат своите права, намирувањето на обвр-
ските спрема доверителите и адресата каде што може 
да се добие целосна и бесплатна информација за исто-
то. 

(3) Централниот регистар му издава потврда на 
друштвото дека е извршено објавување на неговата ин-
тернет страница согласно со ставот (1) на овој член. 
Трошоците за објавувањето ги сноси друштвото и тие 
не можат да бидат повисоки од административните 
трошоци на Централниот регистар за објава на истите. 

 
Член 537-е 

 
Извештај за прекугранично спојување на органот на 

управување 
(1) Органот на управување на македонското друш-

тво кое прекугранично се спојува, покрај предлогот со 
условите составува и извештај за прекугранично споју-
вање во кој се образложуваат и оправдуваат правните и 
економските аспекти на прекуграничното спојување и 
се објаснуваат последиците и влијанието на тоа споју-
вање врз содружниците, доверителите и вработените. 

(2) Извештајот од ставот (1) на овој член се става на 
увид на содружниците и на вработените лично или на 
нивните претставници ако ги има и се објавува на ин-
тернет страницата на друштвото ако има таква, во рок 
кој не може да биде пократок од еден месец пред дату-
мот на одржување на состанок на собирот на содруж-
ниците, односно одржување на седница на собранието 
на друштвото на која ќе се одлучува за прифаќање или 
отфрлање на предлогот со условите.  

(3) Доколку друштвото од ставот (1) на овој член, 
за време додека тече рокот од ставот (2) од овој член, 
добие мислење од претставниците на своите вработени 
или кога нема такви, мислење од некој вработен, кон 
извештајот ќе ги приложи и тие мислења. 

 
Член 537-ж 

 
Извештај на овластен ревизор за предлог со условите 

(1) Предлогот со условите задолжително се прегле-
дува од еден или повеќе овластени ревизори  кој/и за 
тоа подготвува/ат извештај. Овластените ревизори се 
назначуваат од органот на надзор на македонското 
друштво кое учествува во прекуграничното спојување.  

(2) По исклучок од ставот (1) на овој член на пред-
лог или врз основа на заедничка одлука од органите на 
управување на сите друштва кои учествуваат во споју-
вањето, судот може да назначи заеднички ревизор/и 
кои ќе изврши/ат ревизија на предлогот со условите кај 
сите друштва кои се спојуваат прекугранично. Органи-
те на управување кај секое од друштвата кои учеству-
ваат во прекуграничното спојување можат да назначат 
еден или повеќе заеднички ревизори или други неза-
висни стручни лица согласно со законите на некоја од 
земјите членки на Европската унија на која припаѓа не-
кое од друштвата, кои ќе ги прегледаат предлозите со 
условите на секое од друштвата и ќе подготват еден 
збирен извештај за сите друштва. 

(3) Испитувањето на предлогот со условите не мора 
да го прегледа/ат ревизор/и ако така одлучат сите со-
дружници, односно акционери во секое од друштвата 
што учествуваат во прекуграничното спојување.  
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(4) Извештајот за извршената ревизија на предлогот 
со условите мора да го содржи мислењето на ревизори-
те за тоа дали соодносот на размената на акциите, од-
носно на уделите е правичен и разумен. Во изјавата, 
ревизорите мораат да наведат: 

1) кој метод, односно кои методи биле употребени 
за да се процени предложениот сооднос на размена на 
акциите, односно на уделите;  

2) дали користениот метод, односно методи се со-
одветни за размената и каков сооднос на размена би 
настанал со употреба на различни методи и која е рела-
тивната важност на секој од методите што се користе-
ни при утврдувањето на соодносот на размена  и 

3) кои отежнителни околности, ако ги имало, се ја-
виле при процената и при вршењето на ревизијата.  

(5) Секој од овластените ревизори има право од ор-
ганите на управување да бара да му се достават инфор-
мации и документи потребни за ревизија на предлогот 
со условите.  

(6) Извештајот од ставот (4) на овој член ревизорот 
го доставува до друштвото кое го става на увид на со-
дружниците и на вработените лично или на нивните 
претставници ако ги има во рок кој не може да биде 
пократок од еден месец пред датумот на одржување на 
состанок на собирот на содружниците, односно одржу-
вање на седница на собранието на друштвото на која ќе 
се одлучува за прифаќање или отфрлање на предлогот 
со условите. 

 
Член 537-з 

Донесување одлука за одобрување на предлогот со ус-
ловите 

 
(1) На седницата на собранието на друштвото, од-

носно на состанокот на собирот на содружниците сви-
кани на начин како што е пропишано со овој закон, 
откако ќе го разгледаат извештајот од членот 537-е и 
извештајот од членот 537-ж на овој закон, акционери-
те, односно содружниците донесуваат одлука за усвоју-
вање или за отфрлање на предлогот со условите за пре-
кугранично спојување. 

(2) Предлогот со условите стануваат полноважни 
откако собирот на содружниците, односно собранието 
на сите друштва што учествуваат во прекуграничното 
спојување ќе донесе одлука за нивно усвојување.  

(3) Одлуката од ставот (2) на овој член за усвојува-
ње на предлогот со условите се донесува со мнозинс-
тво кое е потребно за донесување на одлука за измена 
на договорот за друштвото, односно на статутот на 
друштвото во согласност со овој закон, со договорот, 
односно статутот на друштвото.   

(4) Одлуката од ставот (2) на овој член се смета за 
одлука за прекугранично спојување. 

(5) Содружниците, односно акционерите заедно со 
одлуката за прекугранично спојување од ставот (2) на 
овој член истовремено донесуваат и одлука за измена 
на договорот за друштвото, односно за измена на ста-
тутот, односно одлука за усвојување на договорот, од-
носно статутот за друштвото кое произлегува од преку-
граничното спојување. 

(6) На состанокот на собирот на содружниците, од-
носно на седницата на собранието на која е донесена 
одлуката од ставот (2) на овој член се води записник од 
страна на нотар кој по завршувањето на состанокот, 
односно седницата го заверува записникот и одлуката 
од ставот (2) на овој член. 

(7) Одобрување на прекуграничното спојување на 
состанок на собир на содружници, односно на седница 
на собранието не е потребна кај друштвото кое презема 
во прекуграничното спојување доколку се исполнети 
следниве услови: 

1) друштвото кое презема го извршило објавување-
то во согласност со членот 537-д на овој закон најмал-
ку еден месец пред датумот на кој требало да се одржи 
состанокот на собирот на содружници, односно седни-
ца на собранието на друштвото кое се присоединува и 
кое треба да одлучи за прифаќање на предлогот со ус-
ловите за прекугранично спојување и 

2) најмалку еден месец пред датумот од точката 1 
на овој став на сите содружници во друштвата кои се 
присоединуваат им било овозможено да ги прегледаат 
следниве документи: 

- предлогот со  условите на прекуграничното споју-
вање, 

- годишните сметки и годишните финансиски изве-
штаи на друштвата кои се спојуваат прекугранично за 
последните три години, 

- годишна сметка на друштвото заклучно со рок кој 
е утврден во предлогот со условите, а кој не може да 
биде пократок од три месеци од денот на донесувањето 
на предлогот со условите во случај кога годишната 
сметка за последната деловна година не е постара од 
шест месеци и 

- извештајот од членот 537-е и извештајот од чле-
нот 537-ж на овој закон. 

(8) По донесувањето на одлука за одобрување на 
предлогот со условите за прекугранично спојување, тр-
говското друштво кое се спојува до Централниот реги-
стар поднесува барање за издавање потврда за претспо-
јување на трговското друштво и со барањето ќе ги при-
ложи сите акти и документи со информација за презе-
мени дејствија кои претходат на спојувањето.  

(9) Централниот регистар ја издава потврдата од 
ставот (8) на овој член во рок од три дена од денот кога 
е примена комплетната документација заедно со бара-
њето.  

(10) Во случај кога законот на држава членка на 
Европската унија кој се применува на друштво кое пре-
кугранично се спојува со македонско друштво нема 
пропишано постапка за надзор и измена на соодносот 
за размена на акциите, уделите или други хартии од 
вредност, или нема пропишано постапка за надоместок 
на малцинските акционери, односно содружници, кои 
се изјасниле дека не сакаат за нивните акции или удели 
во друштвата што се спојуваат  прекугранично да пре-
земат акции, удели и други хартии од вредност во 
друштвото што презема, односно новото друштво ко-
рисник, одредбите од членот 531 или 535 на овој закон 
ќе се применуваат на македонското друштво кое презе-
ма, односно кое станува ново друштво корисник со 
прекуграничното спојување, само ако другите друштва 
што се спојуваат со него при донесувањето на одлуката 
за прекугранично спојување од ставот (2) на овој член 
недвосмислено се согласиле со можноста акционерите, 
односно содружниците во македонското друштво да 
поведат постапка пред суд согласно со одредбите од 
членот 531 или 535 на овој закон.  

(11) Во случај кога е поднесен предлог до судот 
согласно со членот 531 или 535 од овој закон, Централ-
ниот регистар може да ја издаде потврдата за претспо-
јување со забелешка дека постапката за остварување на 
правата од членот 531 или 535 на овој закон е во тек. 
Одлуката која ќе се донесе во постапката на примена 
на членот 531 или 535 од овој закон е обврзувачка за 
друштвото што ќе произлезе од прекуграничното спо-
јување, како и за сите негови содружници.  

(12) На правата на содружниците, односно акционе-
рите и на соодносот за размена на удели, акции или 
други хартии од вредност се применуваат одредбите од 
членот 531 или 535 на овој закон. 
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Член 537-ѕ 
Судско утврдување на законитоста на прекугранично 

спојување 
 

(1) Судот ја утврдува законитоста на прекугранич-
ното спојување на друштва согласно со одредбите на 
овој закон во итна постапка.  

(2) Органот на управување на македонското друш-
тво поднесува барање за законитоста на прекугранич-
ното спојување до судот надлежен според местото на 
неговото регистрирано седиште во рок од шест месеци 
од денот кога е донесена потврдата од членот 537-з 
став (9) на овој закон. 

(3) Покрај барањето и потврдата од ставот (2) на 
овој член, органот на управување на македонското 
друштво до судот го доставува и предлогот со услови-
те, извештајот од членот 537-е, извештајот од членот 
537-ж, освен кога таков согласно со членот 537-ж став 
(3) од овој закон не е подготвен, потврдата од членот 
537-ѓ став (3), записникот од членот 537-з став (6), по-
тврдата за претспојување од членот 537-ѕ став (9) на 
овој закон, како и други документи од значење за пре-
куграничното спојување кои на барање на судот треба 
да му се достават од друштвото.   

(4) Судот по разгледувањето на преземените дејс-
тва и документите од ставот (3) на овој член, донесува 
решение со кое утврдува дека дејствијата за прекугра-
нично спојување на друштвото од ставот (1) на овој 
член се законито спроведени и дека предлогот со усло-
вите се усвоени под исти услови во сите друштва.  

 
Член 537-и 

Упис во трговскиот регистар на друштвото од изврше-
ното прекугранично спојување 

 
(1) Органот на управување кај друштвото кое по из-

вршеното прекугранично спојување ќе има седиште во 
Република Македонија поднесува пријава за упис во 
трговскиот регистар до Централниот регистар согласно 
со одредбите на овој закон, Законот за едношалтерски 
систем и за водење на трговскиот регистар и региста-
рот на други правни лица и прописите за едношалтер-
ски систем. 

(2) Централниот регистар издава решение за упис 
врз основа на поднесената пријава од ставот (1) на овој 
член, откако решението на судот од членот 537-ѕ став 
(4) на овој закон станало правосилно.  

(3) Заедно со пријавата, органот на управување ги 
приложува и следниве документи: 

1) препис од предлогот со услови од членот 537-д 
на овој закон; 

2) извештајот од членот 537-е став (1) на овој закон; 
3) извештајот од членот 537-ж став (1) на овој за-

кон, освен кога таков не се бара согласно со членот 
537-ж став (3) од овој закон; 

4) записникот од членот 537-з став (6) на овој за-
кон; 

5) решението на судот од членот 537-ѕ став (4) на 
овој закон; 

6) договорот за друштвото, односно статутот и каде 
што тоа е случај и препис од измена на договор за 
друштвото, односно измена на статутот и од одлуката 
за нивно усвојување согласно со членот 537-з став (5) 
од овој закон, со пречистен текст од договорот, однос-
но статутот на друштвото; 

7) список на вработените кои преминуваат во друш-
твото што презема или во новото друштво - корисник; 

8) одобрение од државен, односно од друг надле-
жен орган ако е тоа пропишано со закон согласно со 
членот 537-г став (3) од овој закон; 

9) изјава на управителот, односно на членовите на 
органите на управување на друштвото според членот 
32 став (3) од овој закон и 

10) одлука за избор на управител, членови на орган 
на управување и членови на органот на надзор кога не 
се назначени во статутот, односно во договорот за 
друштвото. 

(4) Сите правни последици од прекуграничното 
спојување настануваат од моментот кога Централниот 
регистар ќе го издаде решението за упис од ставот (2) 
на овој член.  

(5) Централниот регистар при издавањето на реше-
нието за упис од ставот (2) на овој член го брише од 
трговскиот регистар македонското друштво кое преста-
нува да постои поради негово присоединување, однос-
но спојување со друштвото кое произлегува од преку-
граничното спојување.   

(6) Друштвото кое произлегло од прекуграничното 
спојување и е запишано во трговскиот регистар соглас-
но со одредбите на овој член, не може да се прогласи за 
ништовно. По уписот во трговскиот регистар, недоста-
тоците во постапката на прекуграничното спојување не 
влијаат на полноважноста на тоа спојување, а истите 
можат да се пријават до надлежните органи согласно 
со одредбите од членовите 529, 530, 531 и 535 на овој 
закон. 

 
Член 537-ј 

Упис во регистарот 
 

Централниот регистар веднаш го известува региста-
рот на државата членка на Европската унија каде што 
се запишани друштвата кои се спојуваат за секој упис 
на друштво што настанува со прекуграничното споју-
вање заради спроведување на бришењето на стариот 
упис во тие регистри. 

 
Член 537-к 

Последици од прекуграничното спојување 
 

(1)  Прекуграничното спојување од членот 537-б 
став (1) точки 1 и 3 на овој закон ги има следниве прав-
ни последици по правниот субјективитет на друштвата 
кои учествувале во тоа спојување од моментот кога 
Централниот регистар ќе го издаде решението за упи-
сот од членот 537-и став (2) на овој закон: 

1)  целиот имот, права и обврски на присоединетото 
друштво се пренесува на друштвото кое презема; 

2) содружниците, односно акционерите на присое-
динетото друштво стануваат акционери,  односно со-
дружници во друштвото што презема и 

3) присоединетото друштво престанува да постои. 
(2) Прекуграничното спојување од членот 537-б 

став (1) точка 2 на овој закон ги има следниве правни 
последици по правниот субјективитет на друштвата 
кои учествувале во тоа спојување од моментот кога 
Централниот регистар ќе го издаде решението за упи-
сот од членот 537-и став (2) на овој закон: 

1) имотот, правата и обврските на друштвата што се 
спојуваат се пренесува на новото друштво корисник; 

2) содружниците, односно акционерите на друштва-
та кои се спојуваат стануваат акционери, односно со-
дружници во новото друштво корисник и 

3) друштвата што се спојуваат престануваат да по-
стојат. 

(3)  Правата и обврските кои ги имаат друштвата 
кои учествуваат во прекугранични спојувања и кои се 
настанати врз основа на постоечки договори за работа 
или работни односи кои се засновани и постојат до мо-
ментот на издавање на решението за уписот од членот 
537-и став (2) на овој закон се пренесуваат на друштво-
то кое произлегло од прекуграничното спојување. 
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(4) Акциите на друштвото што презема не можат да 
се разменуваат со акциите на друштвото кое се присое-
динува, кога нив ги поседува друштвото што презема 
или кое било друго лице кое настапува во свое име, но 
за сметка на друштвото кое презема. 

 
Член 537-л 

Посебни услови кај прекуграничното спојување 
 

(1) При прекугранично спојување кога друштвото 
кое презема истовремено ги поседува сите акции и дру-
ги хартии од вредност кои даваат право на глас на со-
бранието во друштвото кое се присоединува кон него, 
одредбите од членовите 537-д став (2) точки 2, 3 и 6,  
537-ж и 537-к став (1) точка 2 на овој закон не се при-
менуваат. 

(2) Одредбите од членот 537-з став (1) на овој закон 
нема да се применуваат спрема друштвото/ата кое/кои 
се присоединува/ат, ако друштвото кое ги презема 
истовремено ги поседува сите акции и други хартии од 
вредност кои даваат право на глас во собранието на 
тоа/тие друштво/а.“   

 
Член 26 

По членот 605 се додаваат нов член 605-а, кој гласи: 
 

„Член 605-а 
(1) Глоба во износ од 2.500 до 5.000 евра во денар-

ска противвредност ќе му се изрече за прекршок на  
друштво, ако акциите стекнати согласно со членот 335 
став (1) од овој закон претходно не биле понудени за 
продажба во рокот од членот 335 став (2) од овој закон.  

(2) Глоба во износ од 2.500 до 5.000 евра во денар-
ска противвредност ќе му се изрече за прекршок и на 
одговорното лице во друштвото од ставот (1) на овој 
член. 

 
Член 27 

Глоба во износ од 2.500 до 5.000 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок на друш-
твото кое нема да организира служба за внатрешна реви-
зија како независна организациска единица во друштво-
то согласно со членот 10 од овој закон со кој се додава 
нов оддел „ОДДЕЛ 6-а Служба за внатрешна ревизија“  
и  четири нови члена 415-а, 415-б, 415-в и 415-г. 

Глоба во износ од 2.500 до 5.000 евра во денарска 
противвредност ќе му се изрече за прекршок и на секој 
член на органот на надзор на друштвото, ако не донел 
одлука со која е организирана служба за внатрешна ре-
визија како независна организациска единица во друш-
твото согласно со членот 10 од овој закон со кој се до-
дава нов оддел „ОДДЕЛ 6-а Служба за внатрешна ре-
визија“  и четири нови члена 415-а, 415-б, 415-в и 415-
г. 

 
Член 28 

Подзаконските прописи предвидени со овој закон 
ќе се донесат во рок од 90 дена од денот на влегување-
то во сила на овој закон. 

    
Член 29 

Одредбите од членот 1 став (2) на овој закон со кој 
се менува членот 29 став (6), за поднесување на изјава 
во електронска форма преку едношалтерскиот систем 
ќе се применуваат од денот кога Централниот регистар 
на Република Македонија ќе започне да го применува 
електронскиот потпис преку едношалтерскиот систем 
согласно со Законот за податоците во електронски об-
лик и електронски потпис и прописите за едношалтер-
ски систем. 

Одредбите од членот 2 на овој закон со кој се дода-
ваат два нови члена 29-а и 29-б, ќе се применуваат од 
денот кога Централниот регистар ќе го пушти во функ-
ција електронскиот систем за водење на регистарот на 
лица кои не можат да основаат и да управуваат со тр-
говски друштва во Република Македонија. 

 
Член 30 

Одредбите од членот 17 на овој закон со кој менува 
членот 469, кои се однесуваат на примена на меѓуна-
родните стандарди за финансиско известување за мали 
и средни субјекти, ќе се применуваат по објавувањето 
на меѓународните стандарди за финансиско известува-
ње за мали и средни субјекти во “Службен весник на 
Република Македонија“. 

До објавувањето на меѓународните стандарди за 
финансиско известување за мали и средни субјекти тр-
говците од членот 469 став (1) точка 2 на овој закон 
имаат обврска да водат сметководство во согласност со 
овој закон и со прописите за сметководство донесени 
врз основа на овој закон. 

 
Член 31 

Одредбите од членот  10 на овој закон со кој се додава 
нов оддел „ОДДЕЛ 6-а Служба за внатрешна ревизија“  и 
четири нови члена 415-а, 415-б, 415-в и 415-г ќе започнат 
да се применуваат од 1 јануари 2011 година. 

 
Член 32 

Одредбите од членот 5 на овој закон со кој се мену-
ва членот 284 став (1) за издавање обврзници кои обез-
бедуваат право на првенство на купување акции што 
друштвото ги издава ќе започнат да се применуваат од 
денот кога Република Македонија ќе стекне статус на 
полноправен член во Европската унија. 

 
Член 33 

Одредбите од членот 434 на овој закон за оствару-
вање на правото на првенство од страна на акционери-
те при условно зголемување на основната главнина ќе 
започнат да се применуваат од денот кога Република 
Македонија ќе стекне статус на полноправен член во 
Европската унија. 

 
Член 34 

Одредбите од членот  25  на овој закон со кои се 
уредува прекуграничното спојување со друштва од 
Европската унија ќе започнат да се применуваат од де-
нот кога Република Македонија ќе стекне статус на 
полноправен член во Европската унија. 

 
Член 35 

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на 
објавувањето во „Службен весник на Република Маке-
донија". 

___________ 
 

L I G J 
PËR NDRYSHIMIN DHE PLOTËSIMIN E LIGJIT 

PËR SHOQËRI TREGTARE 
 

Neni 1 
Në Ligjin për shoqëri tregtare (“Gazeta zyrtare e 

Republikës së Maqedonisë” numër 28/2004, 84/2005, 
25/2007 dhe 87/2008), në nenin 29 paragrafi (2) 
ndryshohet si vijon: 

" Shoqëri tregtare  nuk mund të themelojnë: 
1) shoqëritë tregtare llogaria hapur e të cilave te cilido 

bartës i qarkullimit pagesor është e bllokuar dhe personat e 
organit udhëheqës, organit të mbikëqyrjes, përkatësisht 
janë drejtues të atyre shoqërive, derisa zgjat bllokimi i 
llogarisë së shoqërisë ose derisa për të cilën nuk hapet 
procedurë për likuidim ose falimentim; 
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2) shoqëritë për të cilat është hapur procedurë 
falimentimi, derisa zgjat procedura;  

3) personat të cilët janë anëtarë të organit udhëheqës, 
organit të mbikëqyrjes, përkatësisht janë drejtues të 
shoqërive tregtare të cilave në procedurë të përcaktuar me 
ligj u është shqiptuar ndalimi për ushtrim të profesionit, 
veprimtarisë ose detyrës, derisa zgjatë ndalimi; 

4) personi i cili është bashkëpronar në shoqëri  me 
përgjegjësi të kufizuar (SHPK) osë në shoqëri me 
përgjegjësi të kufizuar e themeluar nga një person 
(SHPKNJP) llogaria e së cilës është e bllokuar derisa zgjat 
bllokimi i llogarisë së shoqërisë ose derisa për shoqërinë 
nuk hapet procedurë për likuidim ose falimentim dhe  

5) personat për të cilët me vendim të plotfuqishëm të 
gjykatës është përcaktuar se kanë kryer vepër penale 
falimentim të rrejshëm, shkaktim të falimentimit me punë 
të papërgjegjshme, keqpërdorim të procedurës së 
falimentimit, dëmtim ose privelegj të kreditorëve. 

Paragrafi (6) ndryshohet si vijon: 
"Me fletëparaqitjen për regjistrim të themelimit të 

shoqërisë në regjistrin tregtar, themeluesit deponojnë 
deklaratë personale me shkrim ose në formë elektronike, 
nëpërmjet sistemit njësportel se nuk ekziston ndonjë nga 
kufizimet e këtij neni ose kufizim tjetër i përcaktuar me 
këtë ose me ligj tjetër, për të themeluar shoqëri."  

 
Neni 2 

Pas nenit 29 shtohen dy tituj të rinj dhe dy nene të reja 
29-a dhe 29-b, si vijojnë: 

 
“Personat të cilët nuk mund të udhëheqin dhe personat që 

janë të penguar ose kanë pushuar që t'i kryejnë funksionet e 
tyre në organin e udhëheqjes  në shoqëritë tregtare 

 
Neni 29-a 

(1) Personat nga neni 29 paragrafi (2) pikat 1, 3, dhe 5 
të këtij ligji, nuk mund të jenë udhëheqës, anëtarë të 
organit udhëheqës dhe organit për mbikëqyrje të shoqërisë 
tregtare, derisa te ata ekzistojnë këto kufizime.  

(2) Personat që janë të penguar ose kanë pushuar që t'i 
kryejnë funksionet e tyre në organet e udhëheqjes në 
shoqëritë tregtare, janë personat të cilët, për çfarëdo 
shkaku, janë të penguar ose kanë pushuar që t'i kryejnë 
funksionet e tyre gjatë mandatit në organet e udhëheqjes, 
pandërprerë në afat më të gjatë se 30 ditë. 

(3) Personat nga paragrafi (2) i këtij neni, janë të 
detyruar që menjëherë nga ndodhja e shkakut për shuarje 
apo pengesë, të emërojnë të autorizuar në pajtim me nenin 
66 paragrafi (2) të këtij ligji, ose ta njoftojnë organin që e 
kryen zgjedhjen e tyre, për caktimin e ushtruesit të 
përkohshëm të funksioneve nga paragrafi (2) i këtij neni. 
Vendimi për caktimin e ushtruesit të përkohshëm të 
funksioneve, dërgohet për regjistrim në regjistrin tregtar. 

(4) Në rastin kur në shoqëri nuk është caktuar ushtruesi 
i përkohshëm i funksioneve nga paragrafi (2) i këtij neni, 
në mënyrën e përcaktuar në paragrafin (3) të këtij neni, ose 
në mënyrën e përcaktuar për ndonjërën nga format e 
veçanta, shoqëritë tregtare në pajtim më dispozitat e këtij 
ligji, secili person që ka interes juridik mundet me 
propozim të kërkojë që gjykata të caktojë person tjetër 
fizik, i cili do të jetë ushtrues i përkohshëm i funksioneve 
nga paragrafi (2) i këtij neni, me pajtim paraprak të 
personit që duhet të caktohet. Gjykata me detyrë zyrtare, 
vendimin e plotfuqishëm për caktimin e këtyre personave, 
menjëherë e dorëzon te Regjistri qendror, për regjistrim në 
regjistrin tregtar. 

(5) Gjatë regjistrimit në regjistrin tregtar nga paragrafët 
(3) dhe (4) të këtij neni, Regjistri qendror e shënon 
vërejtjen se funksionet personave nga paragrafi (2) i këtij 
neni u pezullohen. 

(6) Personat që janë caktuar si ushtrues të përkohshëm 
të funksioneve nga paragrafët (3) dhe (4) të këtij neni, i 
kryejnë vetëm punët e paprolongueshme të shoqërisë deri 
në pushimin e shkaqeve për shuarjen ose pengimin, 
përkatësisht deri në zgjedhjen e anëtarit të ri të organit të 
administrimit të shoqërisë, por jo më gjatë se gjashtë muaj. 

 
Regjistri i personave të cilët nuk mund të themelojnë  dhe 

të udhëheqin me shoqëri tregtare dhe i personave që janë të 
penguar ose kanë pushuar që t'i kryejnë funksionet e tyre 

në organin e udhëheqjes në shoqëritë tregtare në 
Republikën e Maqedonisë 

 
Neni 29-b 

(1) Regjistri Qendror i Republikës së Maqedonisë, 
mban regjistër elektronik të personave të cilët nuk mund të 
themelojnë dhe të udhëheqin dhe personave që janë të 
penguar ose kanë pushuar që t'i kryejnë funksionet e tyre 
në organet e udhëheqjes në shoqëritë tregtare në 
Republikën e Maqedonisë.  

(2) Bartësi i qarkullimit pagesor nëpërmjet regjistrit 
unik të llogarive të transaksionit (RULLT) e njofton 
Regjistrin Qendror për çdo bllokim të krijuar në llogarinë e 
transaksionit të pjesëmarrësit në qarkullimin pagesor në 
kohë reale, si dhe për zhbllokim të së njëjtës. Regjistri 
Qendror menjëherë pas marrjes të informacionit nga 
RULLT-i bën regjistrimin ose e shlyen regjistrimin e 
personit nga regjistri i paragrafit (1) të këtij neni, në pajtim 
me të dhënat të cilat  i posedon për personat në regjistrin 
tregtar. 

(3) Organet kompetente të cilat shqiptojnë ndalime nga 
neni 29, paragrafi (2), pika 3 të këtij ligji e njoftojnë 
Regjistrin Qendror për shqiptimin e ndalimeve pa 
prolongim. 

(4) Për personat nga neni 29, paragrafi (2) dhe neni 29-
a paragrafët (1) dhe (2) të këtij ligji, në regjistrin nga 
paragrafi (1) i këtij neni, Regjistri Qendror pa prolongim e 
regjistron emrin, mbiemrin dhe NUAQ të personave fizikë, 
përkatësisht firmës, selinë dhe NUAP të personave juridikë 
dhe selinë e tyre të regjistruar.  

(5) Pas pushimit të kufizimeve, përkatësisht shkaqeve 
për shuarje ose pengesë te personat e përcaktuar në nenin 
29, paragrafi (2) dhe neni 29-a paragrafët (1) dhe (2) të 
këtij ligji, Regjistri Qendror pa prolongim i shlyen nga 
regjistri i paragrafit (1) të këtij neni të gjitha të dhënat e 
regjistruara për ta.   

(6) Të dhënat e regjistruara në regjistrin nga paragrafi 
(1) i këtij neni janë publike dhe çdo person mund të 
kërkojë informacion për të njëjtat nga Regjistri Qendror. 

(7) Ministri i Ekonomisë më afërsisht do t'i përcaktojë 
mënyrën e udhëheqjes, formën dhe përmbajtjen e Regjistrit 
të personave të cilët nuk mund të themelojnë dhe të 
udhëheqin dhe personave që janë të penguar ose kanë 
pushuar që t'i kryejnë funksionet e tyre, në organin e 
udhëheqjes në shoqëritë tregtare në Republikën e 
Maqedonisë."  

 
Neni 3 

Në nenin 229 pas paragrafit (5) shtohet paragraf i ri (6), 
si vijon: 

“(6) Nëse me revizionin nuk vërtetohet se llogaria 
vjetore e tregon në mënyrë objektive gjendjen dhe suksesin 
e shoqërisë, harxhimet bien në llogari të shoqërisë."  

 
Neni 4 

Në nenin 259 paragrafin (2) pika 2 ndryshohet, si vijon: 
“2) llogaria e miratuar vjetore në bazë të së cilës është 

miratuar vendimi për rritjen e  kryegjësë themelore, për të 
cilën revizori ka shprehur mendim revizori pa rezerva ose 
mendim me rezerva i cili nuk e vë në pyetje objektivitetin e 
llogarisë vjetore;”   

Në pikën 3 fjalët: "ose bilanci i gjendjes” shlyhen. 
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Neni 5 
 Në nenin 284 para paragrafit (1) shtohet paragraf i ri 

(1), si vijon: 
“(1) Shoqëria në pajtim me ligjin dhe statutin  mundet 

në shumën e kryegjësë themelore, të emetojë obligacione të 
cilat  nuk janë obligacione konvertibile, obligacione të cilat 
kreditorëve u japin të drejtë që t'i zëvendësojnë me aksione 
në periudhë të caktuar në opsion të caktuar ose në  çdo 
kohë derisa zgjat obligacioni dhe obligacionet të cilat nuk 
sigurojnë të drejtë  të përparësisë për blerje të aksioneve të 
cilat shoqëria i emeton. Obligacionet mund të emetohen në 
shumë më të madhe se kryegjëja themelore vetëm nëse 
emetimi i obligacioneve është tërësisht i siguruar me 
pengun e pronës së shoqërisë ose në mënyrë tjetër.“ 

Paragrafi (1) i cili bëhet paragraf (2), ndryshohet si 
vijon: 

“(2) Shoqëria, në pajtim me ligjin dhe me statutin, 
mundet në gjysmën e shumës së kryegjësë themelore të 
lëshojë obligacione  konvertibile, të cilat kreditorëve u 
japin të drejtë që t'i zëvendësojnë me aksione në periudhë 
të caktuar në opsion të caktuar ose në çdo kohë derisa zgjat 
obligacioni dhe të lëshojë obligacione të cilat nuk sigurojnë 
të drejtë të përparësisë për blerje të aksioneve të cilat 
shoqëria i lëshon." 

Në paragrafin (2) i cili bëhet paragrafi (3), numri “(1)” 
zëvendësohet me numrin “(2)”. 

Paragrafët (3), (4), (5), dhe (6) bëhen paragrafë (4), (5), 
(6), dhe (7). 

 
Neni 6 

Në nenin 296 paragrafi (2), fjalia e dytë ndryshohet si 
vijon: “Organi i udhëheqjes së shoqërisë obligohet që t’ia 
japë revizorit të gjitha sqarimet dhe dokumentet të cilat 
janë të nevojshme për realizimin e revizionit." 

 
Neni 7 

Në nenin 333 pas paragrafit (2) shtohet paragraf i ri (3), 
si vijon: 

“(3) Nëse anëtarët e Këshillit të Drejtorëve, 
përkatësisht anëtarët e Këshillit Udhëheqës dhe të Këshillit 
Mbikëqyrës, me vendim për  fitimin e aksioneve personale 
nga paragrafi (2) i këtij neni, i kanë shkaktuar dëm 
shoqërisë ose aksionarëve, ata kanë obligim që ta 
kompensojnë dëmin si debitorë solidarë nga  

Paragrafi (3) bëhet paragraf (4). 
 

Neni 8 
Në nenin 335 paragrafi (3), fjalia e parë ndryshohet si 

vijon: “Nëse aksionet të cilat janë fituar sipas paragrafit (1) 
të këtij neni nuk tjetërsohen dhe të njëjtat paraprakisht janë 
ofruar për shitje në afatin nga paragrafi (2) i këtij neni, por 
shitja nuk ka qenë e suksesshme, përkatësisht askush nuk 
është paraqitur për t'i blerë, atëherë aksionet të cilat janë 
fituar sipas paragrafit (1) të këtij neni, pa prolongim duhet 
të zhvleftësohen.“  

 
Neni 9 

Në nenin 384, paragrafi (7) dhe nenin 504, paragrafi (3) 
fjalët: “standardet ndërkombëtare të kontabilitetit dhe”, 
shlyhen.  

 
Neni 10 

Pas nenit 415 shtohet seksion i ri “SEKSIONI 6-a 
Shërbimi i revizionit të brendshëm” dhe katër nene të reja 
415-a, 415-b, 415-v dhe 415-g si vijojnë: 

 
"Neni 415-a 

(1) Organi mbikëqyrës i shoqërisë aksionare që është 
tregtar i madh në pajtim me dispozitat e këtij ligji, si dhe i 
shoqërisë, aksionet e së cilës kuotojnë në bursë përkatësisht 
shoqërisë e cila në pajtim me Ligjin për letra me vlerë 
është me obligime të posaçme për njoftim, obligohet që të 
organizojë shërbim për revizion të brendshëm, si njësi e 
pavarur organizative në shoqëri.  

(2) Vendosjen organizative, të drejtat, përgjegjësitë dhe 
marrëdhëniet me njësitë e tjera organizative të shoqërisë, si 
dhe përgjegjësitë dhe kushtet për emërimin e udhëheqësit 
të shërbimit për revizion të brendshëm, i rregullon organi 
mbikëqyrës.  

(3) Shërbimi për revizion të brendshëm bën revizion të 
vazhdueshëm dhe të plotë të ligjshmërisë, rregullshmërisë 
dhe azhurnitetit të punës së shoqërisë përmes: 

1) vlerësimit të  përputhshmërisë dhe efikasitetit të 
sistemeve për kontroll të brendshëm; 

2) vlerësimit të zbatimit të politikave për menaxhim me 
rreziqet; 

3) vlerësimit të strukturës të sistemit informativ; 
4) vlerësimit të saktësisë dhe besueshmërisë së librave 

tregtarë dhe raporteve financiare; 
5) kontrollit të saktësisë, besueshmërisë dhe informimit 

me kohë në pajtim me rregullat dhe 
6) ndjekjes së respektimit të rregullave, politikave dhe 

procedurave të shoqërisë. 
(4) Shërbimi për revizion të brendshëm i zbaton 

aktivitetet  e veta, në pajtim me parimet dhe standardet për 
revizion të brendshëm dhe politikën dhe procedurat për 
punën e shërbimit. 

(5) Personat e punësuar në shërbimin  për revizion të 
brendshëm i kryejnë vetëm punët e shërbimit. 

(6) Të punësuarit në shoqëri obligohen që personave të 
cilët janë të punësuar në shërbimin për revizion të 
brendshëm, t'u mundësojnë kontroll mbi dokumentacionin 
me të cilin disponojnë dhe t'ua japin të gjitha informatat e 
nevojshme.  

 
Neni 415-b 

(1) Shërbimi për revizion të brendshëm përgatit planin 
vjetor të punës, të cilin e miraton organi mbikëqyrës. 

(2) Në planin nga paragrafi (1) i këtij neni, detyrimisht 
shënohet lënda e revizionit me përshkrim të përmbajtjes së 
revizionit të planifikuar në sfera të veçanta dhe orari i 
kontrolleve gjatë vitit, me kohëzgjatje të planifikuar për 
realizimin e kontrolleve. 

 
Neni 415-v 

(1) Shërbimi për revizion të brendshëm obligohet që 
për punën e vet të hartojë raport gjashtëmujor dhe vjetor 
dhe t'ia dorëzojë organit mbikëqyrës dhe organit 
udhëheqës. 

(2) Raporti  gjashtëmujor dhe vjetor nga paragrafi (1) i 
këtij neni, përmbajnë: 

1) përshkrim të revizioneve të kryera për punën e 
shoqërisë; 

2) vlerësim përputhshmërie dhe efikasiteti të sistemeve 
për kontroll të brendshëm; 

3) konstatime dhe masa të propozuara të shërbimit për 
revizion të brendshëm dhe  

4) vlerësim për zbatimin e masave të propozuara nga 
ana e shërbimit për revizion të brendshëm. 

(3) Raporti vjetor nga paragrafi (1) i këtij neni, i 
përmban edhe: 

1) vlerësimin e realizimit të qëllimeve të parashtruara 
me planin vjetor të punës; 

2) vlerësimin e kohës së planifikuar për kontroll dhe 
devijimi eventual dhe   

3) informacionet për aktivitetet e tjera të realizuara. 
(4) Organi mbikëqyrës obligohet që t'ia dorëzojë 

raportin vjetor të shërbimit për revizion të brendshëm,  
kuvendit të shoqërisë. 

 
Neni 415-g 

Shërbimi për revizion të brendshëm obligohet që 
menjëherë t'i informojë organin  mbikëqyrës dhe organin 
udhëheqës nëse gjatë kontrollit konstaton: 

1) mosrespektim të standardeve për menaxhim me 
rreziqet  pasi që ekziston mundësia për çrregullimin  e 
likuiditetit ose solvencionit të shoqërisë dhe  
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2) se organi mbikëqyrës nuk i respekton rregullat dhe 
aktet e përgjithshme dhe procedurat e brendshme të 
shoqërisë.” 

 
Neni 11 

Në nenin 421 pas paragrafit (5) shtohet paragraf i ri (6), 
si vijon: 

“(6) Vendim i ri për rritjen e kryegjësë themelore mund 
të miratohet vetëm nëse rritja paraprake e kryegjësë 
themelore është bërë dhe është regjistruar në regjistrin 
tregtar dhe te depozitari i letrave me vlerë.” 

 
Neni 12 

Në nenin 423 paragrafët (3), (4) dhe (5) shlyhen. 
 

Neni 13 
Në nenin 427 paragrafi (2) shlyhet. 
 

Neni 14 
Në nenin 439  paragrafi (2) ndryshohet, si vijon: 
“Vendimi për rritjen e kryegjësë themelore me mjete të 

shoqërisë, doemos duhet të bazohet në llogarinë e fundit 
vjetore të reviduar nga revizor i autorizuar për të cilën 
revizioni ka shprehur mendim pa rezervë ose mendim me 
rezervë i cili nuk e vë në pikëpyetje objektivitetin e 
llogarisë vjetore si dhe të raportit vjetor për punën e 
shoqërisë në vitin afarist paraprak, të miratuara nga 
kuvendi.”  

 
Neni 15 

Në nenin 440 pas paragrafit (3) shtohet paragraf i ri (4), 
si vijon: 

“(4) Përfitimi mund të shndërrohet në kryegjë 
themelore vetëm pasi që shoqëria të ndajë rezervë të 
përgjithshme të detyrueshme, në pajtim me nenin 485 të 
këtij neni.” 

 
Neni 16 

Në nenin 441 paragrafi (2) pika 1) ndryshohet, si vijon: 
“1) llogari vjetore, e reviduar nga ana e revizorit të 

autorizuar për të cilën reviziori ka shprehur mendim pa 
rezervë ose mendim me rezervë i cili nuk e vë në pyetje 
objektivitetin e llogarisë vjetore;”. 

Pika 4) ndryshohet si vijon: 
“4) deklaratë të nënshkruar nga kryetari i Këshillit të 

Drejtorëve, përkatësisht nga kryetari i Këshillit Udhëheqës 
me të cilën garanton se sipas llogarisë vjetore ose raportit 
financiar që është marrë si bazë për rritjen e kryegjësë 
themelore, për të cilën revizori i autorizuar ka shprehur 
mendim pa rezervë ose mendim me rezervë i cili nuk e vë 
në pikëpyetje objektivitetin e llogarisë vjetore, deri në ditën 
e dorëzimit të fletëparaqitjes për regjistrim në regjistrin 
tregtar të rritjes së kryegjësë themelore, nuk ka arrdhur deri 
të zvogëlimi i pronës së shoqërisë, e cila do të ishte 
pengesë për rritjen e kryegjësë themelore me mjetet e 
shoqërisë, nëse për rritjen do të vendosej në ditën e 
dorëzimit të fletëparaqitjes." 

 
Neni 17 

Paragrafi 469 ndryshohet, si vijon: 
(1) Secili tregtar obligohet që të mbajë kontabilitet, në 

mënyrë të përcaktuar me këtë ligj dhe me rregullat për 
kontabilitet dhe : 

1) çdo tregtar i madh dhe i mesëm, tregtarët e 
përcaktuar me ligj si dhe tregtarët të cilët kryejnë 
veprimtari bankare, veprimtari të sigurimit, tregtarët të cilët 
kuotojnë në bursë si dhe tregtarët raportet financiare të të 
cilëve hyjnë në raportet e konsoliduara financiare të 
tregtarëve të përmendur paraprakisht, obligohen që të 
mbajnë kontabilitet në pajtim me standardet e miratuara 
ndërkombëtare për njoftim financiar, të botuara në 
"Gazetën zyrtare të Republikës së Maqedonisë" dhe  

2) tregtarët tjerë obligohen që të mbajnë kontabilitet në 
pajtim me standardet ndërkombëtare për njoftim financiar, 
të subjekteve të vogla dhe të mesme.  

(2) Standardet ndërkombëtare për njoftim financiar dhe 
standardet ndërkombëtare për njoftim financiar të 
subjekteve të vogla dhe të mesme, azhurnohen në bazë 
vjetore që të harmonizohen me standardet rrjedhëse, ashtu 
që plotësohen, ndryshohen ose miratohen nga ana e 
Këshillit për Standarde Ndërkombëtare të Kontabilitetit. 

(3) Dispozitat e këtij ligji në lidhje me udhëheqjen e 
kontabilitetit, klasifikimit të tregtarëve, librave tregtarë, 
llogaritë vjetore dhe raportet financiare në mënyrë 
adekuate zbatohen edhe për personat juridikë me seli në 
Republikën e Maqedonisë, që kryejnë veprimtari të 
përcaktuar me Klasifikimin Nacional të Veprimtarisë, të 
cilët nuk llogariten si tregtarë në pajtim me këtë ligj dhe 
me rregulla të tjera, nëse me ligj tjetër nuk është përcaktuar 
ndryshe. 

(4) Dispozitat e këtij ligji me të cilat është rregulluar 
udhëheqja e kontabilitetit, librave tregtarë dhe llogarive 
vjetor, zbatohen edhe për tregtarin individ dhe për personat 
tjerë fizikë të cilët kryejnë veprimtari, nëse me ligj tjetër 
nuk është përcaktuar ndryshe. 

(5) Ministri i Financave do ta përcaktojë mënyrën e 
udhëheqjes të kontabilitetit nga paragrafi (1) i këtij neni, 
me rregulla të veçanta. 

(6) Ministri i financave më për së afërmi i përcakton 
mënyrën dhe kushtet e dorëzimit të llogarisë vjetore në 
formë elektronike.”  

 
Neni 18 

Në nenin 470 paragrafi (5) pika 2 ndryshohet si vijon: 
“2) të hyrat vjetore të jenë më të ulta se 2 000 000 euro 

në kundërvlerë me denarë, ose”.  
 

Neni 19 
Në nenin 476 paragrafi (2) fjalët: “paragrafët (2) dhe 

(3)”, zëvendësohen me fjalët: “paragrafi (1) pika 1”. 
Paragrafi (4) ndryshohet si vijon: 
“Llogaria vjetore përfshin bilanc të gjendjes dhe bilanc 

të suksesit dhe shënime sqaruese. Raportet financiare e 
përfshijnë bilancin e gjendjes dhe bilancin e suksesit, 
raportin për ndryshimet në kryegjë, raportin për qarkullim 
parash, politikat e zbatuara të kontabilitetit dhe shënime të 
tjera sqaruese  të përgatitura në pajtim me  Standardet 
ndërkombëtare për njoftim financiar nga neni 469, 
paragrafi (1), pika 1 të këtij ligji.“ 

Pas paragrafit (5) shtohet paragraf i ri (6), si vijon: 
"(6) Llogaria vjetore  dhe raporti financiar të cilat kanë 

të bëjnë me vitin e njëjtë afarist dhe të cilat janë përgatitur 
në pajtim me dispozitat e këtij ligji dhe me rregullat e 
kontabilitetit, duhet të përmbajnë të dhëna identike për 
gjendjen e mjeteve, obligimeve, të ardhurave, 
shpenzimeve, kryegjësë dhe fitimit të realizuar përkatësisht 
humbjes së shoqërisë për vitin afarist.” 

Paragrafët (6) dhe (7) bëhen paragrafë (7) dhe (8). 
 

Neni 20 
Në nenin 477 paragrafi (6) fjalët: “paragrafët (2) dhe 

(3)”, zëvendësohen me fjalët: “paragrafi (1), pika 1”. 
 

Neni 21 
Në nenin 478 paragrafi (2) shlyhet. 
Paragrafi (3) i cili bëhet paragraf (2), ndryshohet si 

vijon: 
"(2) Shoqëria obligohet që të ketë mendim revizori të 

raporteve financiare, më së voni një muaj para mbajtjes së 
tubimit të bashkëpronarëve, përkatësisht kuvendit." 

 
Neni 22 

Në nenin 479 paragrafi (5) fjala “mund” zëvendësohet 
me fjalët “obligohet”. 
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Neni 23 
Paragrafi 481 ndryshohet si vijon:  
"Për qëllimet e shpërndarjes të fitimit, tregtarët të cilët 

e udhëheqin kontabilitetin sipas nenit 469, paragrafi (1) i 
këtij ligji, e përcaktojnë rezultatin e tyre financiar në pajtim 
me standardet ndërkombëtare për njoftim financiar, 
standardet ndërkombëtare për njoftim financiar të 
subjekteve të vogla dhe të mesme, dhe në pajtim me këtë 
ligj." 

 
Neni 24 

Në nenin 489 paragrafn (1) fjalët: “të përcaktuara nga 
revizori i autorizuar i shoqërisë” zëvendësohen me fjalët: 
“të reviduara nga ana e revizorit të autorizuar”. 

  
Neni 25 

Pas nenit 537  shtohet kreu i ri Kreu i dhjetë - a - 
Bashkimi tejkufitar me shoqëri nga Bashkimi Evropian dhe 
14 nene të reja 537-a, 537-b, 537-v, 537-g,  537-d, 537-gj, 
537-e, 537-zh, 537-z, 537-x,  537-i,  537-j, 537-k  dhe 537-
ll, si vijojnë: 

 
Neni 537-a 

Fushëveprimi i zbatimit 
 

Dispozitat e këtij kreu zbatohen kur bëhet bashkim 
tejkufitar i  shoqërive aksionare ose i shoqërive me 
përgjegjësi të kufizuar, të themeluara në pajtim me 
dispozitat e këtij ligji dhe të regjistruara në regjistrin tregtar 
(shoqëri maqedonase) me shoqëri në të cilat përgjegjësia e 
bashkëpronareve është e kufizuar, për të cilat zbatohet e 
drejta e shtetit tjetër anëtar të Bashkimit Evropian dhe kanë 
regjistruar seli, drejtori qëndrore ose vend kryesor për 
ushtrimin e veprimtarisë së tyre në vendin anëtar të 
Bashkimit Evropian (shoqëri të Bashkimit Evropian).  

 
Neni 537-b 

Nocioni 
 
(1) Përveç nëse me këtë ligj nuk është përcaktuar 

ndryshe, bashkimi tejklufitar është procedua në të cilën: 
1) një ose më shumë shoqëri bashkohen (shoqëri/të e/të 

cila/t bashkohet/en) me shoqëri tjetër (shoqëria e cila 
ndërmerr) me transfer të tërë pronës dhe të obligimeve të 
shoqërisë e cila bashkëngjitet, pa u realizuar likuidimi i saj 
në shkëmbim me emetimin e pjesëmarrjeve,  aksioneve dhe 
letrave të tjera me vlerë nga kryegjëja themelore e 
shoqërisë që ndërmerr, te bashkëpronarët e shoqërisë që 
bashkëngjitet dhe nëse është i mundshëm dallimi  në para  i 
cili nuk tejkalon 10% nga vlera nominale, ose në mungesë 
të vlerës nominale 10% nga vlera e kontabilitetit të 
pjesëmarrjeve, aksione ose letra të tjera me vlerë të 
pranuara;  

2) dy ose më shumë shoqëri bashkohen pa u realizuar 
likuidimi, me themelimin e një shoqërie të re-konsumator 
në të cilën kalon prona në tërësi dhe obligimet e shoqërive 
të cilat bashkohen, në shkëmbim me pjesëmarrjet, aksionet, 
përkatësisht letrat tjera me vlerë në kryegjënë themelore të 
shoqërisësë re-konsumator dhe nëse është e mundur dallimi 
në para i cili nuk tejkalon 10% nga vlera nominale, ose në 
mungesë të vlerës nominale 10% nga vlerat e kontabilitetit 
të pjesëmarrjeve të zbatuara, aksioneve ose letrave të tjera 
me vlerë të pranuara dhe 

3) bëhet bartje universale e pronës dhe obligimeve të 
një shoqërie  pa u realizuar likuidimi i saj, në shoqëri e cila 
i ka të gjitha ose më së paku 90% nga të gjitha 
pjesëmarrjet, aksionet, përkatësisht letrat e saja me vlerë. 

(2) Në procedurën për bashkim tejkufitar nga paragrafi 
(2) i këtij neni, doemos duhet të marrin pjesë së paku një 
shoqëri maqedonase dhe një shoqëri nga Bashkimi 
Evropian.  

Neni 537-v 
Dispozitat plotësuese që kanë të bëjnë me fushëveprimin e 
zbatimit të dispozitave për bashkim tejkufitar të shoqërive 

 
(1) Dispozitat nga neni 537-b, paragrafi (1) i këtij ligji, 

zbatohen edhe në rast kur ligji i shtetit anëtar i cili zbatohet 
në shoqërinë e Bashkimit Evropian  e cila në mënyrë 
tejkufitare bashkohet me shoqërinë maqedonase, mundëson 
që pagesa me para në dorë nga neni 537-b, paragrafi (1), 
pikat 1) dhe 2) të këtij ligji, të jetë më e madhe se 10% nga 
vlera nominale e pjesëmarrjeve, aksioneve, ose letrave me 
vlerë nga vlera që e përfaqësjonë kapitalin e shoqërisë e 
cila rezulton nga bashkimi tejkufitar, ose nëse nuk kanë 
vlerë nominale atëherë më e madhe se 10% nga vlera e tyre 
e kontabilitetit. 

(2) Dispozitat për bashkim tejkufitar të këtij ligji nuk 
zbatohen për kooperativa. 

(3) Dispozitat e këtij ligji nuk zbatohen  për bashkimet 
tejlufitare të shoqërive për udhëheqje me fonde investuese, 
përkatësisht shoqërive të cilat bëjnë bashkim të mjeteve 
monetare të dedikuara për investime të grumbulluara nga 
persona juridikë ose fizikë të vendit ose të huaj përmes 
thirrjes publike ose ofertës private, përkatësisht të cilët 
punojnë në bazë të shpërndarjes së rrezikut dhe posedojnë 
pjesëmarrje të cilat me kërkesë të poseduesve përsëri 
blehen ose paguhen, në mënyrë të drejtpërdrejtë ose të 
tërthortë nga aktiva i asaj shoqërie.  

 
Neni 537-g 

Kushtet tjera për bashkim tejkufitar 
 
(1) Bashkimi tejkufitar me shoqëri e cila i përket shtetit 

i cili është anëtar i Bashkimit Evropian, është i mundshëm 
vetëm nëse me ligjin e shtetit anëtar të Bashkimit Evropian 
i cili vlen për atë shoqëri, lejohet bashkim tejkufitar sipas 
formave të shoqërive të cilat bashkohen.  

(2) Organi kompetent mund ta kundërshtojë çdo 
bashkim tejkufitare, nëse ai është në kundërshtim me ligjet 
dhe rregullat tjera për mbrojtje të konkurrencës dhe 
interesit publik të përcaktuar me ligj.  

(3) Nëse me ligj dhe me rregull tjetër për ndryshim të 
caktuar statutor kërkohet mendim paraprak ose leje nga 
organi kompetent, e njëjta është kusht për t'u zbatuar edhe 
procedura e bashkimit tejkufitar në pajtim me dispozitat e 
këtij ligji.  

 
Neni 537-d 

Propozimi i përbashkët me kushtet për bashkim tejkufitar 
 
(1) Organi udhëheqës i shoqërisë maqedonase që merr 

pjesë në bashkimin tejkufitar, gjithashtu edhe organet 
udheheqëse të shoqërive të tjera të cilat marrin pjesë në 
bashkimin tejkufitar, miraton propozim të përbashkët me 
kushte për bashkim tejkufitar (në tekstin e mëtutjeshëm: 
Propozim me kushte).  

(2)  Propozimi me kushte nga paragrafi (1) i këtij neni, 
i përfshin të dhënat në vijim: 

1) formën, firmën dhe selinë e regjistruar të shoqërive 
të cilat marrin pjesë në bashkim dhe të shoqërisë e cila 
krijohet me bashkimin tejkufitare; 

2) raportin sipas të cilit bëhet shkëmbimi i 
pjesëmarrjeve, aksioneve përkatësisht letrave me vlerë në 
shoqërinë e cila rezulton nga bashkimi dhe shuma e cila do 
të paguhet me para në dorë, nëse ky është rast; 

3) mënyrën e shpërndarjes së pjesëmarrjeve, aksioneve 
përkatësisht letrave me vlerë të cilat e përfaqësojnë 
kryegjënë themeloret të shoqërisë e cila rezulton nga 
bashkimi tejkufitar; 

4) pasojat nga bashkimi tejkufitar për të punësuarit; 
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5) datën prej kur poseduesit e pjesëmarrjeve, letrave me 
vlerë ose aksioneve të cilat e përbëjnë kryegjënë themelore 
të shoqërisë e cila rezulton nga bashkimi tejkufitare, do të 
mund të realizojnë të drejtën e pjesëmarrjes në fitim duke i 
përfshirë edhe të gjitha rrethanat e posaçme të cilat janë me 
rëndësi për realizimin e kësaj të drejte; 

6) datën prej kur transaksionet e shoqërive të cilat 
marrin pjesë në bashkim llogariten për qëllime të 
kontabilitetit, si transaksione të shoqërisë e cila rezulton 
nga bashkimi tejkufitar; 

7) të drejtat ose kufizimet të cilat rezultojnë nga 
aksionet ose letrat tjera me vlerë në shoqërinë e cila 
rezulton nga bashkimi tejkufitar të cilat duhet t'u 
shpërndahen poseduesve të aksioneve ose të letrave tjera 
me vlerë në shoqërinë e cila bashkëngjitet, përkatësisht 
bashkohet, ndërsa të cilat japin të drejta të veçanta, 
imponojnë kufizime ose parashohin masa të tjera të cilat i 
prekin të njëjtit; 

8) çdo përshtatshmëri të veçantë e cila u jepet 
revizorëve të cilët e shqyrtojnë propozimin me kushtet për 
bashkim tejkufitar, anëtarit të organit udhëheqës ose 
organit të mbikëqyrjes, përkatësisht kontrollorit të 
shoqërive të cilat marrin pjesë në bashkim; 

9) statutin përkatësisht marrëveshjen e shoqërisë e cila 
rezulton nga bashkimi tejkufitare; 

10) informatën për procedurat në pajtim me të cilat të 
punësuarit do të marrin pjesë në udhëheqjen e shoqërisë; 

11) informatën për vlerësimin e pronës dhe obligimeve 
të cilat transferohen në shoqërinë e cila rezulton nga 
bashkimi tejkufitare dhe 

12) datat e llogarive të cilat janë shfrytëzuar për 
përgatitjen  e propozimit me kushte për bashkim tejkufitar 
në secilën nga shoqëritë të cilat bashkohen. 

(3) Propozimi me kushtet krahas të dhënave nga paragrafi 
(1) i këtij neni, mund të përmbajë edhe disa nga të dhënat e 
përcaktuara me nenin 520, paragrafi (2) i këtij ligji. 

(4) Në rast të bashkimit tejkufitar me shoqëri në të 
cilën të gjitha aksionet i ka shoqëria e cila ndërmerr, 
propozimi me kushtet është e domosdoshme që t'i 
përmbajë të dhënat nga paragrafi (2), pikat 2, 3 dhe 5 të 
këtij neni. 

 
Neni 537-gj 

Publikimi i propozimit me kushtet për bashkim tejkufitar 
 
(1) Propozimi me kushtet e shoqërisë maqedonase, 

publikohen në internet faqen zyrtare të Regjistrit Qendror, 
në “Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë” dhe në 
ueb faqen e shoqërisë nëse ka të atillë, më së voni një muaj 
para ditës së mbledhjes të këshillit të bashkëpronarëve, 
përkatësisht të seancës së kuvendit të shoqërisë në të cilat 
do të vendoset nëse do të pranohet ose refuzohet propozimi 
me kushtet.  

(2) Krahas propozimit me kushte, shoqëria nga 
paragrafi (1) i këtij neni,  obligohet që t'i publikojë edhe të 
dhënat në vijim:  

1) formën, emrin dhe selinë e regjistruar të çdo 
shoqërie e cila merr pjesë në bashkim; 

2) regjistrin në të cilin është regjistruar secila nga 
shoqëritë të cilat bashkohen dhe numri i regjistrimit të 
regjistrit tyre dhe 

3) për çdo shoqëri e cila merr pjesë në bashkim 
publikohen kushtet sipas të cilave bashkëpronarët pakicë i 
realizojnë të drejtat e veta, plotësimi i obligimeve ndaj 
kreditorëve dhe adresa ku mund të merret informatë e plotë 
dhe falas për të njëjtën. 

(3) Regjistri Qendror i lëshon vërtetim shoqërisë se 
është bërë publikimi në ueb faqen e tij në pajtim me 
paragrafin (1) të këtij neni. Harxhimet për publikim i bart 
shoqëria dhe ato nuk mund të jenë më të larta se harxhimet 
administrative të Regjistrit Qendror për publikimin e të 
njëjtave.  

Neni 537-e 
Raporti për bashkim tejkufitar i organit udhëheqës 

 
(1) Organi udhëheqës i shoqërisë maqedonase e cila 

bashkohet tejkufirit, krahas propozimit me kushtet përpilon 
edhe raport për bashkim tejkufitar në të cilin sqarohen dhe 
arsyetohen aspektet juridike dhe ekonomike të bashkimit 
tejkufitar dhe sqarohen pasojat dhe ndikimi i atij bashkimi 
ndaj bashkëpronarëve, kreditorëve dhe të punësuarve. 

(2) Raporti nga paragrafi (1) i këtij neni vihet në 
shqyrtim të bashkëpronarëve dhe të punësuarve 
personalisht ose të përfaqësuesve të tyre nëse i ka, dhe 
publikohet në internet faqen e shoqërisë nëse ka të atillë, në 
afat i cili nuk mund të jetë më i shkurtër se një muaj para 
datës së mbajtjes së mbledhjes së këshillit të 
bashkëpronarëve përkatësisht mbajtjes së seancës së 
kuvendit të shoqërisë, në të cilën do të vendoset për 
pranimin ose refuzimin e propozimit me kushtet.   

(3) Nëse shoqëria nga paragrafi (1) i këtij neni, gjatë 
kohës derisa zgjat afati nga paragrafi (2) i këtij neni merr 
mendim nga përfaqësuesit e të punësuarve të vet ose kur 
nuk ka të atillë mendim nga ndonjë i punësuar, me raportit 
do t'i parashtrojë edhe ato mendime. 

 
Neni 537-zh 

Raport i revizorit të autorizuar për propozim me kushtet 
 
(1) Propozimi me kushtet detyrimisht kontrollohet nga 

një ose më shumë revizorë të autorizuar i/të cili/ët për atë 
përgatit/in raport. Revizorët e autorizuar emërohen nga 
organi i mbikëqyrjes i shoqërisë maqedonase e cila merr 
pjesë në bashkimin tejkufitar.  

(2) Me përjashtim të paragrafit (1) të këtij neni, me 
propozim ose në bazë të vendimit të përbashkët nga 
organet drejtuese të të gjitha shoqërive të cilat marrin pjesë 
në bashkim, gjykata mund të emërojë revizor/ë i/të cili/ët 
do t'i bëj/në revizion propozimit me kushtet te të gjitha 
shoqëritë të cilat bashkohen në mënyrë tejkufitare.  
Organet e udhëheqjes të secilët nga shoqëritë që marrin 
pjesë në bashkimin tejkufitar mund të emërojnë  një ose më 
shumë revizorë të përbashkët ose persona të tjerë 
profesional në pajtim me ligjet e ndonjërit prej vendeve 
anëtare të Bashkimit  Evropian në të cilin bën pjesë 
ndonjëra nga shoqëritë, të cilat do t'i shqyrtojnë propozimet 
me kushte të secilës nga shoqëritë dhe do të përgatisin një 
raport përmbledhës për të gjitha shoqëritë.  

(3) Analizën e propozimit me kushtet nuk është e 
domosdoshme ta kontrolloj/në revizori/ë nëse ashtu 
vendosin të gjithë bashkëpronarët, përkatësisht aksionarët 
në secilën nga shoqëritë që marrin pjesë në bashkimin 
tejkufitar.  

(4) Raporti për revizionin e kryer të propozimit me 
kushtet, doemos duhet ta përmbajë mendimin e revizorëve 
për atë se a është e drejtë dhe e arsyeshme raporti i 
aksioneve përkatësisht pjesëmarrjeve. Në deklaratë 
revizorët doemos duhet të theksojnë: 

1) çfarë metode, përkatësisht metoda janë përdorur për 
ta vlerësuar raportin e propozuar në shkëmbimin e 
aksioneve, përkatësisht pjesëmarrjeve; 

2) nëse metoda e shfrytëzuar, përkatësisht metodat janë 
adekuate për shkëmbim dhe çfarë raporti i shkëmbimit do 
të ishte krijuar me përdorimin e metodave të ndryshme dhe 
cila është vlefshmëria relative e secilës nga metodat të cilat 
janë shfrytëzuar gjatë përcaktimit të raportit të shkëmbimit 
dhe  

3) cilat rrethana vështirësuese, nëse ka pasur, janë 
paraqitur gjatë vlerësimit  dhe gjatë realizimit të revizionit.  

(5) Secili nga revizorët e autorizuar ka të drejtë që të 
kërkojë nga organet udhëheqëse, që t'i dorëzojnë informata 
dhe dokumente të nevojshme për revizionin e propozimit  
me kushtet.  
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(6) Raportin nga paragrafi (4) i këtij neni, revizori ia 
dorëzon  shoqërisë e cila e vë në shqyrtim të bashkëpronarëve 
dhe të punësuarve personalisht, ose të përfaqësuesve të tyre 
nëse ka, në afat i cili nuk mund të jetë më i shkurtër se një 
muaj para datës së mbajtjes së mbledhjes së Këshillit të 
Bashkëpronarëve përkatësisht mbajtjes së seancës së Kuvendit 
të Shoqërisë në të cilën do të vendoset për pranimin ose 
refuzimin e propozimit me kushtet.  

 
Neni 537-z 

Marrja e vendimit për lejim të propozimit me kushtet 
 
(1) Në seancën e Kuvendit të Shoqërisë, përkatësisht të 

mbledhjes së tubimit të bashkëpronarëve të thirrur në 
mënyrë siç është e përcaktuar me këtë ligj, pasi që do ta 
shqyrtojnë raportin nga neni 537-e dhe raportin nga neni 
537-zh të këtij ligji, aksionarët, përkatësisht 
bashkëpronarët marrin vendim për miratim ose refuzim të 
propozimit me kushtet për bashkim tejkufitar.  

(2) Propozimi me kushtet bëhen të plotfuqishme pasi 
që tubimi i bashkëpronarëve, përkatësisht kuvendi i të 
gjithë shoqërive që marrin pjesë në bashkimin tejkufitar do 
të marrë vendim për bashkimin e tyre.   

(3) Vendimi nga paragrafi (2) i këtij neni për miratim të 
propozimit me kushtet merret me shumicën e cila është e 
nevojshme për vendim të ndryshimit të marrëveshjes për 
shoqërinë, përkatësisht statutin e shoqërisë në pajtim me 
këtë ligj, me marrëveshjen përkatësisht statutin e shoqërisë.   

(4) Vendimi nga paragrafi (2) i këtij neni, konsiderohet 
si vendim për bashkim tejkufitar. 

(5) Bashkëpronarët, përkatësisht aksionarët bashkë me 
vendimin për bashkim tejkufitar nga paragrafi (2) i këtij 
neni, njëkohësisht marrin edhe vendim për ndryshim të 
marrëveshjes  për shoqërinë, përkatësisht për ndryshimin e 
statutit, përkatësisht vendim për miratimin e marrëveshjes 
përkatësisht statutit për shoqërinë  e cila rezulton nga 
bashkimi tejkufitar. 

(6) Në mbledhjen e tubimit të bashkëpronarëve, 
përkatësisht në seancën e kuvendit në të cilën është marrë 
vendimi nga paragrafi (2) i këtij neni, mbahet procesverbal 
nga ana e noterit i cili pas mbarimit të mbledhjes 
përkatësisht seancës e vërteton procesverbalin dhe 
vendimin nga paragrafi (2) i këtij neni. 

(7) Lejimi i bashkimit tejkufitar në mbledhjen e tubimit 
të bashkëpronarëve, përkatësisht në seancën e kuvendit nuk 
është i nevojshëm në shoqërinë e cila ndërmerr  në 
bashkimin tejkufitar nëse janë plotësuar kushtet në vijim:  

1) shoqëria e cila ndërmerr e ka kryer publikimin në 
pajtim me nenin 537-d të këtij ligji së paku një muaj para 
datës në të cilën është dashur të mbahet mbledhja e 
Këshillit të Bashkëpronarëve, përkatësisht seanca e 
Kuvendit të Shoqërisë e cila bashkohet dhe e cila duhet të 
vendosë për pranimin e propozimit me kushtet për bashkim 
tejkufitar dhe  

2) së paku një muaj para datës nga pika 1 e këtij paragrafi, 
të gjithë bashkëpronarëve në shoqëritë të cilat bashkohen u 
është mundësuar t'i shqyrtojnë dokumentet në vijim:  

- propozimin me kushtet e bashkimit tejkufitare, 
- llogaritë vjetore  dhe raportet financiare vjetore të 

shoqërive, të cilat bëjnë bashkim tejkufitar për tre vitet e 
fundit, 

- llogarinë vjetore të shoqërisë   duke e përfshirë afatin 
i cili është përcaktuar në propozimin me kushtet, por i cili 
nuk mund të jetë më i shkurtër se tre muaj nga dita e 
miratimit të propozimit me kushtet në rast kur llogaria 
vjetore për vitin e fundit afarist nuk është më e vjetër se 
gjashtë muaj dhe  

- raportin nga neni 537-e dhe raportin nga neni 537-zh 
të këtij ligji. 

(8) Pas marrjes së vendimit për lejim të propozimit me 
kushte për bashkim tejkufitar, shoqëria tregtare e cila 
bashkohet, Regjistrit Qendror i parashtron kërkesë për 

lëshim të vërtetimit për parabashkim të shoqërisë tregtare 
dhe me kërkesë do t'i paraqesë të gjitha aktet dhe 
dokumentet me informatën për veprimet e ndërmarra të 
cilat i paraprijnë bashkimit.   

(9) Regjistri Qendror e lëshon vërtetimin nga paragrafi 
(8) i këtij neni, në afat prej tre ditësh nga dita kur është 
pranuar dokumentacioni i kompletuar së bashku me 
kërkesën.  

(10) Në rast kur ligji i vendit anëtar të Bashkimit 
Evropian, i cili zbatohet në shoqërinë e cila bën bashkim 
tejkufitar me shoqëri maqedonase  nuk ka të përcaktuar 
procedurë për mbikëqyrje dhe  ndryshim të raportit për 
shkëmbim të aksioneve, pjesëmarrjeve ose letrave të tjera 
me vlerë, ose nuk ka përcaktuar procedurë për kompensim 
të aksionarëve pakicë përkatësisht bashkëpronarëve, të cilët 
janë deklaruar  se nuk dëshirojnë që për aksionet ose 
pjesëmarrjet e tyre në shoqëritë të cilat bashkohen tejkufirit 
të ndërmarin aksione, pjesëmarrje dhe letra të tjera me 
vlerë në shoqërinë e cila ndërmerr, përkatësisht në 
shoqërinë e re -shfrytëzues, dispozitat e nenit 531 ose të 
nenit 535 të këtij ligji, do të zbatohen në shoqërinë 
maqedonase e cila ndërmerr, përkatësisht e cila bëhet 
shoqëri e re shfrytëzuese me bashkim tejkufitar, vetëm 
nëse shoqëritë tjera të cilat bashkohen  me të, gjatë marrjes 
së vendimit për bashkim tejkufitar nga paragrafi (2) i këtij 
neni,  pa hamendje janë pajtuar me mundësinë që 
aksionarët, përkatësisht bashkëpronarët në shoqërinë 
maqedonase të ngrejnë procedurë para gjykatës, në pajtim 
me dispozitat e nenit 531 ose nenit 535 të këtij ligji.   

(11) Në rast kur i është parashtruar propozim gjykatës 
në pajtim me nenin 531 ose nenin 535 të këtij ligji, 
Regjistri Qendror mund ta lëshojë vërtetimin për 
parabashkim me vërejtje se procedura për realizimin e të 
drejtave nga neni 531 ose neni 535 të këtij ligji, është në 
vijim. Vendimi i cili do të merret në procedurë për zbatim 
të nenit 531 ose nenit 535 të këtij ligji, është i obligueshëm 
për shoqërinë e cila do të rezultojë nga bashkimi tejkufitar, 
si dhe për të gjithë bashkëpronarët e saj.  

(12) Për të drejtat e bashkëpronarëve, përkatësisht 
aksionarëve dhe të raportit për shkëmbim të pjesëmarrjeve, 
aksioneve ose letrave të tjera me vlerë, zbatohen dispozitat 
e nenit 531 ose të nenit 535 të këtij ligji.  

 
Neni 537-x 

Përcaktimi gjyqësor i ligjshmërisë së bashkimit tejkufitar 
 
(1) Gjykata e përcakton ligjshmërinë e bashkimit 

tejkufitar të shoqërive, në pajtim me dispozitat e këtij ligji 
në procedurë urgjente.  

(2) Organi udhëheqës i shoqërisë maqedonase i 
parashtron kërkesë për ligjshmërinë e bashkimit tejkufitare, 
gjykatës kompetente sipas vendit të regjistrimit të  selisë së 
saj në afat prej gjashtë muajsh nga dita e lëshimit të 
vërtetimit nga neni 537-z paragrafi (9) i këtij ligji.   

(3) Krahas kërkesës dhe vërtetimit nga paragrafi (2) i 
këtij neni, organi udhëheqës i shoqërisë maqedonase, 
gjykatës ia dorëzon edhe propozimin me kushtet, raportin 
nga neni 537-e, raportin nga neni 537-zh përveç kur i atillë,  
në pajtim me nenin 537-zh  paragrafi (3) i këtij ligji, nuk 
është  përgatitur, vërtetimi nga neni 537-gj paragrafi (3), 
procesverbali nga neni 537-z paragrafi (6), vërtetimi për 
parabashkim nga neni 537-x paragrafi (9) i këtij ligji, si 
dhe dokumente tjera me rëndësi për bashkimin tejkufitare, 
të cilat me  kërkesë të gjykatës duhet t'i dorëzohen nga 
shoqëria.   

(4) Gjykata pas shqyrtimit të veprimeve dhe 
dokumenteve të ndërmarra nga paragrafi (3) i këtij neni, 
merr vendim me të cilin përcakton se veprimet për bashkim 
tejkufitar të shoqërisë nga paragrafi (1) i këtij neni, janë  
zbatuar në mënyrë ligjore dhe se propozimi me kushtet 
janë miratuar nën kushte të njëjta në të gjitha shoqëritë.  
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Neni 537-i 
Regjistrimi në regjistrin tregtar të shoqërisë nga bashkimi 

tejkufitar i realizuar 
 
(1) Organi udhëheqës në shoqërinë e cila pas realizimit 

të bashkimit tejkufitar do të ketë seli në Republikën e 
Maqedonisë, i parashtron fletëparaqitje për regjistrim në 
regjistrin tregtar Regjistrit Qendror në pajtim me dispozitat 
e këtij ligji, Ligjit për sistem njësportel dhe për udhëheqjen 
e regjistrit tregtar dhe regjistrit të personave të tjerë 
juridikë dhe rregullat për sistem njësportel. 

(2) Regjistri Qendror lëshon aktvendim për regjistrim 
në bazë të fletëparaqitjes së dorëzuar nga paragrafi (1) i 
këtij neni, pasi që vendimi i gjykatës nga neni 537-x 
paragrafi (4) i këtij ligji, është bërë i plotfuqishëm.   

(3) Së bashku me fletëparaqitjen, organi udhëheqës i 
deponon edhe dokumentet në vijim:  

1) kopjen e propozimit me kushte nga neni 537-d të 
këtij ligji; 

2) raportin nga neni 537-e paragrafi (1)  i këtij ligji; 
3) raportin nga neni 537-zh, paragrafi (1) i këtij ligji 

përveç kur i atillë nuk kërkohet në pajtim me nenin 537-zh, 
paragrafi (3); 

4) proçesverbalin nga neni 537-z, paragrafi (6) i këtij 
ligji; 

5) aktvendimin e gjykatës nga neni 537-x paragrafi (4) 
i këtij ligji;  

6) marrëveshjen për shoqërinë, përkatësisht statutin dhe 
ku ky është rast  dhe kopje nga ndryshimi i marrëveshjes 
për shoqërinë, përkatësisht ndryshimi i statutit dhe nga 
vendimi për miratimin e tyre në pajtim me 537-z, paragrafi 
(5) i këtij ligji, me tekst të pastruar të marrëveshjes, 
përkatësisht statutit të shoqërisë; 

7) listën e të punësuarve të cilët kalojnë në shoqërinë 
që ndërmerr ose në shoqërinë e re-shfrytëzuese;   

8) lejen nga organi shtetëror, përkatësisht nga organi 
tjetër kompetent nëse kjo është përcaktuar me ligj në 
pajtim me nenin 537-g paragrafi (3) i këtij ligji; 

9) deklaratën e udhëheqësit, përkatësisht anëtarëve  të 
organeve  udhëheqëse të shoqërisë sipas nenit 32, paragrafi 
(3) i këtij ligji dhe  

10) vendimin për zgjedhje të udhëheqësit, anëtarëve të 
organit  udhëheqës dhe anëtarëve të organit mbikëqyrës 
kur nuk janë të emëruar me statutin, përkatësisht 
marrëveshjen për shoqërinë. 

(4) Të gjitha pasojat juridike nga bashkimi tejkufitare, 
krijohen nga momenti kur Regjistri Qendror do ta lëshojë 
aktvendimin për regjistrim nga paragrafi (2) i këtij neni.  

(5) Regjistri Qendror gjatë lëshimit të aktvendimit për 
regjistrim nga paragrafi (2) i këtij neni,  e shlyn nga 
regjistri shoqërinë maqedonase e cila do të pushojë të 
ekzistojë për shkak të bashkëngjitjes së saj, përkatësisht 
bashkimit me shoqërinë e cila rezulton nga bashkimi 
tejkufitar.   

(6) Shoqëria e cila ka rezultuar nga bashkimi tejkufitar 
dhe është regjistruar në regjistrin tregtar në pajtim me 
dispozitat e këtij neni, nuk mund të shpallet e pavlefshme. 
Pas regjistrimit në regjistrin tregtar, mangësitël në 
procedurën e bashkimit tejkufitar nuk ndikojnë në 
plotfuqimshmërinë e atij bashkimi, ndërsa të njëjtat mund 
t'i paraqiten organeve kompetente, në pajtim me dispozitat 
nga nenet 529, 530, 531 dhe 535 të këtij ligji. 

 
Neni 537-j 

Regjistrimi në regjistër 
 

Regjistri Qendror menjëherë e informon regjistrin e 
vendit anëtar të Bashkimit Evropian ku janë të regjistruara 
shoqëritë të cilat bashkohen, për çdo regjistrim të shoqërisë 
e cila rezulton me bashkimin tejkufitar, për shkak të 
zbatimit të shlyrjes të regjistrimit të vjetër në ato regjistra 

Neni 537-k 
Pasojat nga bashkimi tejkufitar 

 
(1) Bashkimi tejkufitar nga neni 537-b, paragrafi (1), 

pikat 1 dhe 3 të këtij ligji, i ka pasojat juridike në vijim, pas 
subjektivitetit juridik të shoqërive të cilat kanë marrë pjesë 
në atë bashkim nga momenti kur Regjistri Qendror do ta 
lëshojë aktvendimin për regjistrim nga neni  537-i, 
paragrafi (2) i këtij ligji: 

1) tërë prona, të drejtat dhe obligimet e shoqërisë së 
bashkuar transferohen në shoqërinë e cila ndërmerr; 

2) bashkpronarët, përkatësisht aksionarët e shoqërisë e 
cila  bashkohet bëhen aksionarë, përkatësisht 
bashkëpronarë në shoqërinë e cila ndërmerr dhe  

3) shoqëria e bashkuar pushon të ekzistojë. 
(2) Bashkimi tejkufitar nga neni 537-b, paragrafi (1), 

pika 2 e këtij ligji, i ka pasojat juridike në vijim pas 
subjektivitetit juridik të shoqërive të cilat kanë marrë pjesë 
në atë bashkim, nga momenti kur Regjistri Qendror do ta 
lëshojë aktvendimin për regjistrim nga neni 537-i, 
paragrafi (2) i këtij ligji: 

1) prona, të drejtat dhe obligimet e shoqërive të cilat 
bashkohen i transferohen shoqërisë së re - shfrytëzues; 

2) bashkpronarët, përkatësisht aksionarët e shoqërive të 
cilat bashkangjiten bëhen aksionarë, përkatësisht 
bashkëpronarë në shoqërinë e re-shfrytëzues dhe   

3) shoqëritë të cilat bashkohen pushojnë të ekzistojnë. 
(3) Të drejtat dhe obligimet të cilat i kanë shoqëritë të 

cilat marrin pjesë në bashkime tejkufitare dhe të cilat janë  
krijuar në bazë të marrëveshjeve ekzistuese  për punë, ose 
marrëdhënieve të punës të cilat janë themeluar dhe 
ekzistojnë  deri në momentin e lëshimit të aktvendimit për 
regjistrim nga neni 537-i paragrafi (2) i këtij ligji, 
transferohen në shoqërine e cila ka rezultuar nga bashkimi 
tejkufitar.  

(4) Aksionet e shoqërisë e cila ndërmerr nuk mund të 
shkëmbehen me aksionet e shoqërisë e cila bashkangjitet, 
kur ato i posedon shoqëria e cila ndërmerr ose cilido 
person tjetër i cili paraqitet në emër të vet, por në llogari të 
shoqërisë e cila ndërmerr. 

 
Neni 537-ll 

Kushtet e veçanta te bashkimi tejkufitar 
 
(1) Gjatë bashkimit tejkufitar kur shoqëria e cila 

ndërmerr njëkohësisht i posedon të gjitha aksionet dhe 
letrat e tjera me vlerë, të cilat i japin të drejtë vote në 
kuvendin e shoqërisë e cila i bashkëngjitet asaj, dispozitat 
nga nenet 537-d, paragrafi (2), pikat 2, 3 dhe 6, 537-zh dhe 
537-k, paragrafi (1), pika 2 të këtij ligji, nuk zbatohen.  

(2) Dispozitat nga neni 537-z, paragrafi (1) i këtij ligji, 
nuk do të zbatohet për shoqërinë/të  e/të cila/t 
bashkëngjitet/en nëse shoqëria e cila ndërmerr njëkohësisht 
i posedon të gjitha aksionet dhe letrat e tjera me vlerë, të 
cilat japin të drejtë vote në kuvendin e asaj/atyre 
shoqërie/ve."    

 
Neni 26 

Pas nenit 605 shtohet neni i ri 605-a, si vijon: 
 

Neni 605-a 
(1) Gjobë në shumë prej 2 500 deri 5 000 euro në 

kundërvlerë me denarë do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
shoqërisë, nëse aksionet e fituara në pajtim me nenin 335 
paragrafi (1) i këtij ligji, paraprakisht nuk kanë qenë të 
ofruara për shitje në afatin nga neni 335 paragrafi (2) të 
këtij ligji.   

(2) Gjobë në shumë prej 2 500 deri 5 000 euro në 
kundërvlerë me denarë, do t'i shqiptohet  për kundërvajtje 
edhe personit përgjegjës në shoqërinë nga paragrafi (1) i 
këtij neni. 
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Neni 27 
Gjobë në shumë prej 2 500 deri  5 000 euro në 

kundërvlerë me denarë, do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
shoqërisë e cila nuk do të organizojë shërbim për revizion 
të brenshëm si njësi e pavarur organizative në shoqëri, në 
pajtim me nenin 10 të këtij ligji me të cilin shtohet seksion 
i ri “SEKSIONI 6-a Shërbimi për Revizion të Brendshëm” 
dhe katër nene të reja 415-a, 415-b, 415-v dhe 415-g.  

Gjobë në shumë prej 2 500 deri 5 000 euro në 
kundërvlerë me denarë, do t'i shqiptohet për kundërvajtje 
edhe çdo anëtari të organit mbikëqyrës të shoqërisë, nëse 
nuk ka marrë vendim me të cilin është organizuar shërbimi 
i brenshëm organizativ për revizion të brendshëm si njësi e 
pavarur organizative në shoqëri, në pajtim me nenin 10 të 
këtij ligji me të cilin shtohet seksion i ri “SEKSIONI 6-a 
Shërbimi për Revizion të Brendshëm ” dhe katër nene të 
reja 415-a, 415-b, 415-v dhe 415-g.  

 
Neni 28 

Rregullat nënligjore të parapara me këtë ligj do të 
miratohen në afat prej 90 ditësh nga dita e hyrjes në fuqi të 
këtij ligji. 

 
Neni 29 

Dispozitat nga neni 1 paragrafi (2) i këtij ligji, me të 
cilin ndryshohet neni 29 paragrafi (6), për parashtrim të 
deklaratës në formë elektronike nëpërmjet sistemit 
njësportel do të zbatohen nga dita kur Regjistri  Qendror i 
Republikës së Maqedonisë do të fillojë ta zbatojë 
nënshkrimin elektronik nëpërmjet sistemit njësportel në 
pajtim me Ligjin për të dhëna në formë elektronike dhe 
nënshkrim elektronik dhe rregullat për sistemin njesportel.    

Dispozitat e nenit 2 të këtij ligji me të cilin shtohen dy 
nene të reja 29-a dhe 29-b, do të zbatohen nga dita kur 
Regjistri Qendror do ta lëshojë në funksion sistemin 
elektronik për udhëheqjen e regjistrit të personave të cilët 
nuk mund të themelojnë dhe të udhëheqin me shoqëri 
tregtare në Republikën e Maqedonisë. 

 
Neni 30 

Dispozitat nga neni 17 të këtij ligji me të cilat 
ndryshohet neni 469, të cilat kanë të bëjnë me zbatimin e 
standardeve ndërkombëtare për njoftim financiar të 
subjekteve të vogla dhe të mesme do të zbatohen pas 
publikimit të standardeve ndërkombëtare për njoftim  
financiar të subjekteve të vogla dhe të mëdha në “Gazetën 
Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

Deri në publikimin e standardeve për njoftim financiar 
të subjekteve të vogla dhe të mesme, tregtarët nga neni 469 
paragrafi (1) pika 2 të këtij ligji, obligohen që të mbajnë 
kontabilitet në pajtim me këtë ligj dhe me parimet për 
kontabilitet të miratuara në bazë të këtij ligji.” 

 
Neni 31 

Dispozitat e nenit 10 të këtij ligji me të cilin shtohet 
seksion i ri “SEKSIONI 6-a Shërbimi për Revizion të 
Brendshëm” dhe katër nene të reja 415-a, 415-b, 415-v dhe 
415-g, do të fillojnë të zbatohen nga 1 janari 2011. 

 
Neni 32 

Dispozitat e nenit 5 të këtij ligji me të cilin ndryshohet 
neni 284, paragrafi (1) për lëshimin e obligacioneve të cilat 
sigurojnë të drejtë për përparësi të blerjes së aksioneve të 
cilat shoqëria i emeton, do të fillojnë të zbatohen nga dita 
kur Republika e Maqedonisë do të fitojë status të anëtarit 
fuqiplotë në Bashkimin Evropian.  

 
Neni 33 

Dispozitat e nenit 434 të këtij ligji për realizimin e të 
drejtës së përparësisë nga ana e aksionarëve gjatë rritjes me 
kusht të kryegjësë themelore, do të fillojnë të zbatohen nga 
dita kur Republika e Maqedonisë do të fitojë status të 
anëtarit fuqiplotë në Bashkimin Evropian.  

Neni 34 
Dispozitat e nenit 25 të këtij ligji me të cilat rregullohet 

bashkimi tejkufitar me shoqëri nga Bashkimi Evropian, do 
të fillojnë të zbatohen nga dita kur Republika e 
Maqedonisë do të fitojë status të anëtarit fuqiplotë në 
Bashkimin Evropian.  

 
Neni 35 

Ky ligj hyn në fuqi në ditën e tetë nga dita e botimit në 
“Gazetën Zyrtare të Republikës së Maqedonisë”. 

_________ 
899. 

Врз основа на членот 75 ставови 1 и 2 од Уставот на 
Република Македонија, претседателот на Република 
Македонија и претседателот на Собранието на Репуб-
лика Македонија издаваат 

 
У К А З  

ЗА ПРОГЛАСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУ-
ВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ ЗА  

ЖИВОТНАТА СРЕДИНА 
 

Се прогласува Законот за изменување и дополнува-
ње на Законот за животната средина,  

што Собранието на Република Македонија го доне-
се на седницата одржана на 7 април 2010 година. 

 
       Бр. 07-1565/1                                 Претседател 
7 април 2010 година              на Република Македонија,                       
          Скопје                                  Ѓорге Иванов, с.р. 
 

Претседател 
 на Собранието на Република 

 Македонија, 
Трајко Вељаноски, с.р. 

 
 

З А К О Н 
ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА 
ЗАКОНОТ ЗА ЖИВОТНАТА СРЕДИНА 

 
Член 1 

Во Законот за животната средина („Службен весник 
на Република Македонија“ број 53/2005, 81/2005, 
24/2007, 159/2008 и 83/2009), во членот 5 став (1) точка 
4 зборовите: „Регистарот на загадувачки материи и 
супстанции и нивните карактеристики“ се заменуваат 
со зборовите: „Регистарот за испуштање и пренесување 
на загадувачи“.  

Во точката 9 зборот „Информативен” се заменува 
со зборовите: „Национален информативен”.  

Точката  10 се менува и гласи:  
„10. Регистарот за испуштање и пренесување на за-

гадувачи е збир на податоци за изворот, видот, количи-
ната, начинот и местото на испуштање, пренесување и 
одлагање на загадувачките материи и супстанции и от-
падот во медиумите на животната средина;”. 

По точката 10 се додаваат две нови точки 10-а и 10-
б, кои гласат: 

„10-а. “Национална листа на показатели“ е приказ 
на показатели за состојбата со животната средина со 
кои се пропишува временската динамика  на собирање 
на податоците, форматот, изворот и начинот на проток 
и размена на податоците; 

10-б. “Информации од областа на животната среди-
на“  е секаков тип на информации  во пишана, визуел-
на, електронска или друг вид на материјална  форма 
согласно со членот 51 од овој закон;“. 

По точката 34 се додаваат две нови точки  34-а и 
34-б, кои гласат: 


